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Il dizionario Inglese compatto è uno strumento pratico 
e ricco di voci, pensato per chi desidera trovare in un 
volume di dimensioni ridotte non solo le parole della 
lingua comune, ma anche i termini più importanti delle 
arti e delle scienze, dell’economia e della tecnica.

Un’opera per lo studio, il lavoro e il viaggio, per 
avvicinarsi alla lingua inglese, parlare, leggere e scrivere.

•	 504	pagine
•	 oltre	36	000	voci
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GUIDA ALL’USO DEL DIZIONARIO

Questo volume è stato concepito per un uso essenzialmente pratico, come ausilio per il
viaggiatore, lo studente o il professionista che abbiano bisogno di un comodo prontua-
rio della lingua inglese.

IL DIZIONARIO

La scelta dei lemmi non è stata limitata al criterio della frequenza d’uso: accanto ai
termini più comuni trovano posto quelli di utilizzo meno frequente ma interessanti per
il viaggiatore attento e curioso.
In ambedue le sezioni, ogni lemma è indicato in colore, in carattere neretto; gli omografi
costituiscono voci separate e sono contraddistinti da un numero cardinale posto subito
dopo il lemma. Nella struttura della voce al lemma seguono lo specificatore grammati-
cale e uno o più traducenti, composti in carattere tondo chiaro, seguiti a loro volta da un
eventuale specificatore grammaticale.
Qualora a un termine corrisponda più di una categoria grammaticale, ciascuna di esse è
preceduta da una lettera maiuscola in bianco su fondo colorato. Le varie accezioni del
lemma, ovvero i suoi significati fondamentali, sono contraddistinte da un numero car-
dinale in colore. Ove necessario, sono state indicate tra parentesi eventuali irregolarità
relative all’uso del lemma (formazione del plurale, paradigma dei verbi irregolari, ecc.).
Una losanga colorata precede la sezione contenente frasi idiomatiche, semplici costru-
zioni e forme composte in cui il lemma è sostituito dalla sua iniziale puntata.
Eventuali restrizioni d’uso sono indicate tra parentesi, in carattere corsivo, per esteso o
abbreviate. Per il significato di tali abbreviazioni – cosı̀ come per il significato degli spe-
cificatori grammaticali – si veda a pag. 5.
Nella sezione inglese-italiano, il lemma inglese è seguito dalla sua trascrizione nell’al-
fabeto fonetico internazionale, racchiusa tra due barre. Per il valore dei caratteri di
questo alfabeto, si veda a pag. 7.
Nella sezione italiano-inglese la pronuncia di ogni lemma è indicata con un accento
nero se obbligatorio, come nelle parole città o più, o chiaro se non obbligatorio. Un
accento acuto sopra le vocali e e o indica una pronuncia chiusa /é, ó/, un accento grave
indica una pronuncia aperta /è, ò/.

LA FRASEOLOGIA

Questa sezione contiene alcune frasi di uso comune, raggruppate in situazioni nelle
quali il turista può trovarsi frequentemente. Laddove necessario, le frasi sono seguite
da un breve elenco di termini, ciascuno dei quali può essere sostituito alla parte man-
cante della frase.
A tale sezione segue una lista delle unità di misura utilizzate in Gran Bretagna e negli
Stati Uniti, con la conversione nelle corrispondenti unità metriche, e una tabella dei
numeri cardinali e ordinali.

LE NOTE GRAMMATICALI

L’ultima sezione è costituita da un riepilogo delle principali regole grammaticali della
lingua inglese con articoli, preposizioni, aggettivi, pronomi, le più comuni forme verbali
e il paradigma dei principali verbi irregolari.
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ABBREVIAZIONI

abbr. abbreviazione
aer. aeronautica
afferm. affermativo
agg. aggettivo
anat. anatomia
arch. architettura
archeol. archeologia
art. articolo
arte arte
astr. astronomia
attr. attributivo
aus. ausiliare
autom. automobilismo
avv. avverbio, avverbiale
banca banca
biol. biologia
bot. botanica
card. cardinale
chim. chimica
cin. cinema
comm. commercio
comp. comparativo
compl. complemento
condiz. condizionale
cong. congiunzione
costr. costruzione
cuc. cucina
determ. determinativo
difett. difettivo
dimostr. dimostrativo
dir. diritto
dubit. dubitativo
econ. economia
edil. edilizia
elettr. elettricità
elettron. elettronica
enf. enfatico
escl. esclamativo
est. estensivo
f. femminile
fam. familiare
ferr. ferrovia
fig. figurato
fin. finanza

fis. fisica
fot. fotografia
geogr. geografia
geol. geologia
geom. geometria
gramm. grammatica
idiom. idiomatico
impers. impersonale
ind. indiretto
indef. indefinito
indeterm. indeterminativo
inf. infinito
inform. informatica
inter. interiezione
interr. interrogativo
intr. intransitivo
inv. invariato
letter. letterario
loc. locuzione
m. maschile
mat. matematica
mecc. meccanica
med. medicina
metall. metallurgia
meteor. meteorologia
mil. militare
miner. mineralogia
mus. musica
naut. nautica
neg. negativo
num. numerale
ogg. oggetto
ord. ordinale
p. persona
pass. passato
pers. personale
pl. plurale
pol. politica
pop. popolare
poss. possessivo
p.p. participio passato
pred. predicativo
pref. prefisso
prep. preposizione, prepositivo
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pres. presente
pron. pronome
psic. psicologia

qc. qualcuno

q.c. qualcosa
radio radio
rec. reciproco
rel. relativo
relig. religione
rifl. riflessivo
s. sostantivo

sb. somebody
scient. scientifico
serv. servile
sing. singolare
sogg. soggetto
sost. sostantivale

spec. specialmente
sport sport
spreg. spregiativo

st. something
stor. storia
sup. superlativo
teatro teatro
tecnol. tecnologia
tel. telefonia
tess. industria tessile
tip. tipografia
tr. transitivo
tv televisione
USA americano
v. verbo, verbale
volg. volgare
zool. zoologia
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FONETICA

Vocali

/A:/ car, father

/{/ and, man

/E/ bed, yes

/Y/ cup, up

/@/ a, mother

/F:/ girl, word

/I/ pig, it

/i:/ tree, please

/Q/ box, not

/O:/ wall, horse

/U/ book, full

/u:/ shoe, fool

Dittonghi

/aI/ five, fly

/aU/ how, house

/eI/ train, name

/E@/ there, care

/I@/ ear, here

/@U/ go, boat

/OI/ toy, oil

/U@/ poor, sure

Consonanti

/p/ pencil, stop

/b/ book, boy

/t/ train, pot

/d/ dog, kind

/k/ car, black

/g/ go, egg

/f/ floor, off

/v/ very, seven

/T/ thin, mouth

/D/ this, with

/s/ sun, place

/z/ zoo, noise

/S/ fish, ship

/Z/ pleasure, measure

/tS/ church, chair

/dZ/ judge, age

/l/ leg, full

/m/ match, him

/n/ name, pen

/N/ ring, song

/r/ room, very

/j/ yes, you

/w/ wind, away

/h/ hat, hand

/x/ loch (in parole gaeliche)

Segni particolari

/:/ indica un prolungamento
della vocale che lo pre-
cede

/’/ l’accento tonico princi-
pale cade sulla sillaba
successiva

/"/ l’accento tonico seconda-
rio cade sulla sillaba suc-
cessiva

/}/ indica la presenza di una
r muta a fine parola

I caratteri posti tra parentesi tonde si rife-
riscono a suoni opzionali
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duly \’dju:lI\ avv. 1 debitamente 2 puntualmente
dumb \dYm\ agg. 1 muto 2 (fam.) stupido
to dumbfound \dYm’faUnd\ v.tr. stupire, stordire
dummy \’dYmI\ ’A’ agg. 1 muto 2 falso, fittizio ’B’ s. 1
manichino m. 2 prestanome m. 3 tettarella f. 4 (tip.)
menabò m.

dump \dYmp\ s. 1 discarica f. 2 mucchio m., am-
masso m. 3 vendita f. sottocosto 4 tonfo m.

to dump \dYmp\ ’A’ v.tr. 1 scaricare 2 abbandonare
3 vendere sottocosto ’B’ v.intr. 1 scaricare rifiuti 2
vendere sottocosto

dumpy \dYmpI\ agg. tarchiato
dunce \dYns\ s. (fam.) somaro m., ignorante m. e f.

dune \dju:n\ s. duna f.

dung \dYN\ s. letame m.
dungarees \"dYNg@’ri:z\ s. pl. tuta f. da lavoro
dungeon \’dYn(d)Z@n\ s. segreta f., prigione f.

duo \’djU(:)@U\ s. duo m. inv., duetto m.

dupe \dju:p\ s. gonzo m., zimbello m.

to dupe \dju:p\ v.tr. ingannare, abbindolare
duplex \’dju:plEks\ ’A’ agg. duplice, doppio ’B’ s. 1
(USA) casa f. bifamiliare 2 (USA) appartamento m. su
due piani

to duplicate \’dju:plIkeIt\ v.tr. duplicare
duplication \"dju:plI’keIS(@)n\ s. duplicazione f., rad-
doppio m.

durable \’djU@r@bl\ agg. durevole
duration \djU(@)’reIS(@)n\ s. durata f.

duress \djU@’rEs\ s. costrizione f.

during \’djU@rIN\ prep. durante
dusk \dYsk\ s. crepuscolo m.
dust \dYst\ s. 1 polvere f., pulviscolo m. 2 polline m. 3
spazzatura f.

to dust \dYst\ v.tr. 1 spolverare 2 cospargere
dustbin \’dYs(t)bIn\ s. pattumiera f.

duster \’dYst@}\ s. straccio m. per la polvere
dustman \’dYs(t)m@n\ (pl. dustmen) s. netturbino m.

dustpan \’dYs(t)p{n\ s. (per spazzatura) paletta f.

dusty \’dYstI\ agg. polveroso
Dutch \dYtS\ agg. olandese G to go D. pagare alla ro-
mana

Dutchman \’dYtSm@n\ (pl. Dutchmen) s. olandese m.

Dutchwoman \’dYtS"wUm@n\ (pl. Dutchwomen) s.
olandese f.

dutiful \’dju:tIf(U)l\ agg. rispettoso, deferente
duty \’dju:tI\ s. 1 dovere m. 2 compito m., incarico m.
3 servizio m. 4 dazio m., imposta f. G d.-free esente
da dazio || harbourduties diritti portuali || to beond.
essere in servizio || to be off d. essere fuori servizio

duvet \’dju:veI\ s. piumino m., piumone m. G d. cover
copripiumino, copripiumone

DVD \di:vi:’di:\ s. DVD m. inv.

dwarf \dwO:f\ s. nano m., gnomo m.

to dwell \dwEl\ (pass. e p.p. dwelt, dwelled) v.intr.
(letter.) dimorare, risiedere

dwelling \’dwElIN\ s. dimora f.

to dwindle \’dwIndl\ v.intr. diminuire, rimpicciolire
dye \daI\ s. colorante m., tinta f. G hair d. tintura per
capelli

to dye \daI\ v.tr. tingere
dyeing \’daIiN\ s. tintura f.

dyer \’daI@}\ s. tintore m.

dying \’daIiN\ agg. morente, moribondo
dyke \daIk\ s. ¿ dike

dynamic \daI’n{mIk\ agg. dinamico
dynamics \daI’n{mIks\ s. pl. (v. al sing.) dinamica f.

dynamism \’daIn@mIz(@)n\ s. dinamismo m.

dynamite \’daIn@maIt\ s. dinamite f.

dynamo \’daIn@m@U\ s. dinamo f. inv.

dynasty \’dIn@stI\ s. dinastia f.

dysentery \’dIsntrI\ s. dissenteria f.

dyslexia \dIs’leksi@\ s. dislessia f.

dystrophy \’dIstr@fI\ s. distrofia f.

e, E
each \i:tS\ ’A’ agg. ciascuno, ogni ’B’ pron. ognuno,
ciascuno G e. other l’un l’altro

eager \’i:g@}\ agg. 1 appassionato, entusiasta 2 desi-
deroso, avido G to be e. to do st. essere impaziente
di fare q.c.

eagle \’i:gl\ s. aquila f.

ear1 \I@}\ s. orecchio m.

ear2 \I@}\ s. (bot.) spiga f., pannocchia f.

earache \’I@reIk\ s. mal m. d’orecchio

eardrum \’I@drYm\ s. (anat.) timpano m.

earl \F:l\ s. conte m.

early \’F:lI\ ’A’ agg. 1 mattiniero, mattutino 2 primo,
della prima parte, iniziale 3 precoce, prematuro,
primaticcio 4 (nel tempo) prossimo 5 remoto, an-
tico ’B’ avv. 1 presto, di buon’ora 2 al principio G to
be e. essere in anticipo || to get up e. alzarsi presto

to earmark \’I@mA:k\ v.tr. 1 marchiare 2 contrasse-
gnare 3 destinare

toearn \F:n\ v.tr. 1 guadagnare 2 ottenere, meritare
G to e. one’s living mantenersi

earnest \’F:nIst\ agg. 1 serio, zelante 2 ardente,
pressante G in e. sul serio
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earnings \’F:nINz\ s. pl. guadagno m., stipendio m.

earphone \’I@f@Un\ s. auricolare m., cuffietta f.

earring \’I@rIN\ s. orecchino m.

earshot \’I@SQt\ s. portata f. d’orecchio
earth \F:T\ s. 1 terra f., globo m. terrestre 2 suolo m.,
terreno m. 3 covo m., tana f. 4 (elettr.) terra f., massa
f.

earthenware \’F:T@nwE@}\ s. terraglia f., terracotta f.

earthly \’F:TlI\ agg. 1 terrestre 2 (fam.) concepibile
earthquake \’F:TkweIk\ s. terremoto m.

earthy \’F:TI\ agg. 1 terroso 2 grossolano
ease \i:z\ s. 1 agio m., comodo m., comodità f. 2 sol-
lievo m. G to take one’s e. mettersi a proprio agio

to ease \i:z\ v.tr. 1 alleviare, calmare 2 alleggerire,
liberare 3 attenuare G toe.off rallentare, diminuire

easel \’i:zl\ s. cavalletto m.

easily \’i:zIlI\ avv. 1 facilmente 2 comodamente
east \i:st\ ’A’ s. est m. inv. ’B’ agg. orientale
Easter \’i:st@}\ s. Pasqua f. G E. Monday pasquetta || E.
holidays vacanze pasquali

easterly \’i:st@lI\ ’A’ agg. dall’est, orientale ’B’ avv.
verso est

eastern \’i:st@n\ agg. orientale
easy \’i:zI\ ’A’ agg. 1 facile 2 comodo, agiato 3 tran-
quillo 4 disinvolto ’B’ avv. 1 facilmente 2 comoda-
mente, con calma G e. chair poltrona || take it e.!
calma!, non prendertela! || to make e. facilitare

easygoing \’i:zI"g@UIN\ agg. accomodante, compia-
cente, simpatico

to eat \i:t\ (pass. ate, p.p. eaten) ’A’ v.tr. 1 mangiare 2
corrodere, consumare ’B’ v.intr. mangiare, consu-
mare i pasti G to e. into corrodere, intaccare || to e.
up divorare, rodere

eatable \’i:t@bl\ agg. commestibile, mangiabile
eaten \’i:tn\ p.p. di to eat

eaves \i:vz\ s. pl. gronda f., cornicione m.

to eavesdrop \’i:vzdrQp\ v.intr. 1 origliare 2 (comu-
nicazioni) intercettare

ebb \Eb\ s. riflusso m. G e. tide bassa marea
to ebb \Eb\ v.intr. 1 (di marea) rifluire 2 decadere,
scemare

ebony \’Eb@nI\ s. ebano m.

ebullition \"Eb@’lIS(@)n\ s. ebollizione f.

eccentric \Ik’sEntrIk\ agg. eccentrico
ecchymosis \"EkI’m@UsIs\ s. ecchimosi f.

ecclesiastic \I"kli:zI’{stIk\ agg. e s. ecclesiastico m.

echo \’Ek@U\ s. eco m. e f. G e. sounder ecoscandaglio
to echo \’Ek@U\ v.tr. e intr. echeggiare
eclectic \Ek’lEktIk\ agg. eclettico
eclecticism \Ek’lEktIsIz(@)m\ s. eclettismo m.

eclipse \I’klIps\ s. eclissi f.

to eclipse \I’klIps\ v.tr. eclissare
ecliptic \I’klIptIk\ agg. eclittico
eco-friendly \’i:k@U"frEndlI\ agg. ecocompatibile
ecological \"i:k@’lQdZIk(@)l\ agg. ecologico
ecology \i:’kQl@dZI\ s. ecologia f.

economic \"i:k@’nQmIk\ agg. economico

economical \"i:k@’nQmIk(@)l\ agg. 1 economico, parsi-
monioso 2 che fa risparmiare

economics \"i:k@’nQmIks\ s. pl. (v. al sing.) economia f.,
scienze f. pl. economiche

economist \i:’kQn@mIst\ s. economista m. e f.
to economize \i:’kQn@maIz\ v.intr. economizzare, ri-
sparmiare

economy \I’kQn@mI\ s. 1 economia f., sistema m. eco-
nomico 2 risparmio m. G e. size formato risparmio

ecosystem \’i:k@U"sIst@m\ s. ecosistema m.

ecotourism \"i:k@U’tU@rIz@m\ s. ecoturismo m.
ecstasy \’Ekst@sI\ s. 1 estasi f. 2 (droga) ecstasy f. inv.

eczema \’EksIm@\ s. eczema m.

eddy \’EdI\ s. gorgo m., vortice m.

edge \EdZ\ s. 1 bordo m., estremità f., orlo m. 2 spi-
golo m. 3 taglio m., filo m. G to be on e. essere teso,
essere nervoso

to edge \EdZ\ ’A’ v.tr. 1 bordare 2 affilare, arrotare
’B’ v.intr. muoversi lentamente G to e. away allonta-
narsi || to e. sb. out battere qc., arrivare prima di qc.

edgeways \’EdZweIz\ avv. di taglio, di traverso
edgy \’EdZI\ agg. 1 affilato, tagliente 2 irritabile
edible \’EdIbl\ agg. commestibile
edict \’i:dIkt\ s. editto m.

toedit \’EdIt\ v.tr. 1 correggere, rivedere 2 (una pub-
blicazione, una trasmissione) curare 3 (un gior-
nale) dirigere G edited by a cura di

editing \’EdItIN\ s. 1 redazione f., revisione f. 2 (di
giornale e sim.) direzione f.

edition \I’dIS(@)n\ s. edizione f.

editor \’EdIt@}\ s. 1 redattore m., revisore m., curatore
m. 2 (di giornale) direttore m., redattore m. G e.-in-
chief caporedattore

editorial \"EdI’tO:rI@l\ ’A’ agg. editoriale, redazionale
’B’ s. editoriale m. G e. staff redazione

to educate \’EdjU(:)keIt\ v.tr. istruire, educare
education \"EdjU(:)’keIS(@)n\ s. istruzione f.

educational \"EdjU(:)’keIS@nl\ agg. educativo
eel \i:l\ s. anguilla f.

eerie \’I@rI\ agg. 1 fantastico, soprannaturale 2 che
fa rabbrividire

effect \I’fEkt\ s. 1 effetto m., conseguenza f. 2 im-
pressione f. 3 al pl. effetti m. pl. personali G in e. ef-
fettivamente || of no e. senza risultato || to take e.
entrare in vigore

to effect \I’fEkt\ v.tr. 1 effettuare, compiere 2 cau-
sare, determinare

effective \I’fEktIv\ agg. 1 efficace 2 effettivo, reale 3
che fa effetto 4 (USA) vigente, operante

effectively \I’fEktIvlI\ avv. 1 efficacemente 2 effetti-
vamente

effectiveness \I’fEktIvnIs\ s. efficacia f.

effeminate \I’fEmIneIt\ agg. effeminato
efficiency \I’fIS(@)nsI\ s. efficienza f., rendimento m.

efficient \I’fIS@nt\ agg. efficiente
effigy \’EfIdZI\ s. effigie f.

effluvium \E’flu:vj@m\ s. effluvio m.

effort \’Ef@t\ s. sforzo m., fatica f.

earnings | effort 77
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effrontery \E’frYnt@rI\ s. sfrontatezza f.

effusion \I’fju:Z(@)n\ s. effusione f.

effusive \I’fju:sIv\ agg. espansivo
egg \Eg\ s. uovo m. G e. plant melanzana || e. cup por-
tauovo || fried e. uovo fritto || hard-boiled e. uovo
sodo || soft-boiled e. uovo alla coque || scrambled
eggs uova strapazzate

to egg on \’Eg’Qn\ v.tr. incitare
ego \’Eg@U\ s. (psic.) Ego m. inv., Io m. inv.

egocentric \"Ego(U)’sEntrIk\ agg. egocentrico
egoist \’Ego(U)Ist\ s. egoista m. e f.

Egyptian \I’dZIpS(@)n\ agg. 1 egiziano 2 (stor.) egizio
Egyptology \"i:dZIp’tQl@dZI\ s. egittologia f.

eiderdown \’aIdE@"daUn\ s. 1 piumino m. (d’oca) 2
piumino m., trapunta f.

eight \eIt\ agg. num. card. e s. otto m. inv. G e. hundred
ottocento

eighteen \eI’ti:n\ agg. num. card. e s. diciotto m. inv.

eighth \eItT\ agg. num. ord. e s. ottavo m.

eightieth \’eItI@T\ s. ottantesimo m.

eighty \’eItI\ agg. num. card. e s. ottanta m. inv.

either \’aID@}\ ’A’ agg. e pron. 1 l’uno o l’altro, l’uno e
l’altro, entrambi 2 (in frasi neg.) né l’uno né l’altro,
nessuno dei due ’B’ avv. (in frasi neg.) neanche, nem-
meno, neppure ’C’ cong. o G e. ... or... o... o...

to eject \I(:)’dZEkt\ v.tr. espellere, gettare fuori,
emettere

to eke \i:k\ v.tr. to e. out integrare, arrotondare
to elaborate \I’l{b@reIt\ ’A’ v.tr. elaborare ’B’ v.intr.
sviluppare un concetto, fornire particolari

to elapse \I’l{ps\ v.intr. (del tempo) trascorrere
elastic \I’l{stIk\ agg. e s. elastico m.

elasticity \"i:l{s’tIsItI\ s. elasticità f.

elated \I’leItId\ agg. esultante, euforico
elbow \’Elb@U\ s. gomito m.

to elbow \’Elb@U\ v.tr. spingere a gomitate
elder1 \’Eld@}\ ’A’ agg. (comp. di old) (di età tra due)
maggiore, più vecchio ’B’ s. (di età tra due) il mag-
giore m., anziano m.

elder2 \’Eld@}\ s. (bot.) sambuco m.

elderly \’Eld@lI\ agg. anziano, attempato
eldest \’EldIst\ agg. (sup. di old) (tra fratelli) il mag-
giore

elect \I’lEkt\ agg. eletto, designato
to elect \I’lEkt\ v.tr. 1 eleggere 2 decidere, scegliere
election \I’lEkS(@)n\ s. elezione f.

electioneering \I"lEkS@’nI@rIN\ s. propaganda f. elet-
torale

elector \I’lEkt@}\ s. elettore m.

electoral \I’lEkt(@)r(@)l\ agg. elettorale
electorate \I’lEkt(@)rIt\ s. elettorato m.

electric \I’lEktrIk\ agg. elettrico
electrical \I’lEktrIk(@)l\ agg. elettrico
electrician \IlEk’trIS(@)n\ s. elettricista m.

electricity \IlEk’trIsItI\ s. elettricità f.

to electrify \I’lEktrIfaI\ v.tr. 1 elettrificare 2 (fig.)
elettrizzare

electrocardiogram \I"lEktro(U)’kA:dj@U-gr{m\ s. elet-
trocardiogramma m.

to electrocute \I’lEktr@kju:t\ v.tr. fulminare
electrocution \I"lEktr@’kju:S(@)n\ s. folgorazione f.

electroencephalogram \I"lEktro(U)En’sEf@l@gr{m\ s.
elettroencefalogramma m.

electromagnetic \I"lEktro(U)m{g’nEtIk\ agg. elettro-
magnetico

electronic \IlEk’trQnIk\ agg. elettronico
electronics \IlEk’trQnIks\ s. pl. (v. al sing.) elettronica f.

electrotechnician \I"lEktro(U)tEk’nIS(@)n\ s. elettro-
tecnico m.

elegance \’ElIg@ns\ s. eleganza f.

elegant \’ElIg@nt\ agg. elegante, raffinato
elegiac \"ElI’dZaI@k\ agg. elegiaco
element \’ElIm@nt\ s. elemento m.

elemental \"ElI’m@nt(@)l\ agg. 1 elementare 2 fonda-
mentale, essenziale

elementary \"ElI’mEnt(@)rI\ agg. elementare
elephant \’ElIf@nt\ s. elefante m.

to elevate \’ElIveIt\ v.tr. elevare, innalzare
elevated \’ElIveItId\ agg. elevato
elevation \"ElI’veIS(@)n\ s. elevazione f.

elevator \’ElIveIt@}\ s. 1 (USA) ascensore m. 2 eleva-
tore m., montacarichi m. inv.

eleven \I’lEvn\ agg. num. card. e s. undici m. inv.

eleventh \I’lEvEnT\ agg. num. ord. e s. undicesimo m.

elf \Elf\ s. elfo m.

to elicit \I’lIsIt\ v.tr. 1 provocare, suscitare 2 cavar
fuori

eligible \’ElIdZ@bl\ agg. 1 eleggibile 2 idoneo, che ha i
requisiti per G an e. bachelor uno scapolo d’oro

to eliminate \I’lImIneIt\ v.tr. eliminare
elitist \eI’li:tIst\ agg. elitario
Elizabethan \I"lIz@’bi:T(@)n\ agg. elisabettiano
elk \Elk\ s. alce m.

ellipse \I’lIps\ s. ellisse f.

elliptic \I’lIptIk\ agg. ellittico
elm \Elm\ s. olmo m.

to elongate \’i:lQNgeIt\ ’A’ v.tr. allungare ’B’ v.intr. al-
lungarsi

to elope \I’l@Up\ v.intr. scappare con l’amante
elopement \I’l@Upm@nt\ s. fuga f. con l’amante
eloquent \’El@kw(@)nt\ agg. eloquente
else \Els\ ’A’ agg. pred. e avv. altro ’B’ cong. oppure,
altrimenti G anything e.? qualcos’altro? || every-
body e. tutti gli altri || everything e. tutto il resto ||
nothing e. nient’altro || what e.? che altro?

elsewhere \"Els’wE@}\ avv. altrove
to elucidate \I’lu:sIdeIt\ v.tr. delucidare
elucidation \I"lu:sI’deIS(@)n\ s. delucidazione f.

to elude \I’lu:d\ v.tr. eludere, schivare
elusive \I’lu:sIv\ agg. elusivo
emaciated \I’meISIeItId\ agg. emaciato
e-mail \’i:meIl\ s. posta f. elettronica, e-mail f. inv.,
messaggio m. di posta elettronica

to emanate \’Em@neIt\ v.intr. emanare, provenire
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to emancipate \I’m{nsIpeIt\ v.tr. emancipare
emancipation \I"m{nsI’peIS(@)n\ s. emancipazione f.

to embalm \Im’bA:m\ v.tr. imbalsamare
embankment \Im’b{Nkm@nt\ s. argine m., terra-
pieno m.

embargo \Em’bA:g@U\ s. embargo m. inv.

to embark \Im’bA:k\ ’A’ v.tr. imbarcare ’B’ v.intr. im-
barcarsi G to e. on intraprendere, imbarcarsi in

embarkation \"EmbA:’keIS(@)n\ s. imbarco m.

to embarrass \Im’b{r@s\ v.tr. imbarazzare
embarrassing \Im’b{r@sIN\ agg. imbarazzante
embarrassment \Im’b{r@sm@nt\ s. imbarazzo m.,
disagio m.

embassy \’Emb@sI\ s. ambasciata f.

to embed \Im’bEd\ v.tr. incassare, incastrare
to embellish \Im’bElIS\ v.tr. abbellire
ember \’Emb@}\ s. 1 tizzone m. 2 al pl. brace f.

to embezzle \Im’bEzl\ v.tr. impossessarsi (indebita-
mente)

to embitter \Im’bIt@}\ v.tr. amareggiare, inasprire
emblematic(al) \"Embl@’m{tIk(l)\ agg. emblematico
to embody \Im’bQdI\ v.tr. 1 incarnare 2 incorporare
embolism \’Emb@lIz(@)m\ s. embolia f.

embolus \’Emb@l@s\ s. embolo m.

to emboss \Im’bQs\ v.tr. 1 lavorare a sbalzo 2 stam-
pare in rilievo

embossed \Im’bQst\ agg. 1 sbalzato 2 stampato in
rilievo

embrace \Im’breIs\ s. 1 abbraccio m., stretta f. 2 am-
plesso m.

to embrace \Im’breIs\ v.tr. 1 abbracciare, stringere
2 dedicarsi a

to embroider \Im’brOId@}\ v.tr. ricamare
embroidery \Im’brOId(@)rI\ s. ricamo m.

embryo \’EmbrI@U\ s. embrione m.

emerald \’Em@r(@)ld\ s. smeraldo m.

to emerge \I’mF:dZ\ v.intr. emergere
emergency \I’mF:dZ(@)nsI\ s. emergenza f. G e. cord
segnale di allarme || e. exit uscita di sicurezza

emergent \I’mF:dZ@nt\ agg. emergente
emersion \I(:)’mF:s(@)n\ s. emersione f.

emery \’Em@rI\ s. smeriglio m. G e. board limetta per
unghie

emigrant \’EmIgr@nt\ agg. e s. emigrante m. e f.

to emigrate \’EmIgreIt\ v.intr. emigrare
emigration \"EmI’greIS(@)n\ s. emigrazione f.

eminent \’EmIn@nt\ agg. eminente
emir \E’mI@}\ s. emiro m.

emirate \E’mI@rIt\ s. emirato m.

emission \I’mIS(@)n\ s. emissione f.

to emit \I’mIt\ v.tr. emettere
emitter \I’mIt@}\ s. emettitore m.

emotion \I’m@US(@)n\ s. emozione f.

emotional \I’m@US(@)nl\ agg. 1 emotivo 2 emozio-
nante, commovente

emperor \’Emp@r@}\ s. imperatore m.

emphasis \’Emf@sIs\ (pl. emphases) s. 1 accentua-
zione f., rilievo m., evidenza f. 2 enfasi f.

to emphasize \’Emf@saIz\ v.tr. 1 accentuare, dare ri-
lievo a, mettere in evidenza 2 pronunciare con en-
fasi, enfatizzare

emphatic \Im’f{tIk\ agg. 1 accentuato, enfatico 2
chiaro, esplicito

emphysema \"EmfI’si:m@\ s. enfisema m.

empire \’EmpaI@}\ s. impero m.

empiric \Em’pIrIk\ agg. empirico
to employ \Im’plOI\ v.tr. 1 impiegare, assumere 2
adoperare

employee \"EmplOI’i:\ s. impiegato m., dipendente m.
e f.

employer \Im’plOI@}\ s. datore m. di lavoro, princi-
pale m. e f.

employment \Im’plOIm@nt\ s. impiego m., occupa-
zione f.

emporium \em’pO:ri@m\ s. emporio m.
to empower \Im’paU@}\ v.tr. autorizzare
empty \’Em(p)tI\ agg. 1 vuoto 2 vano, vacuo G e.-han-
ded a mani vuote

to empty \’Em(p)tI\ v.tr. vuotare
to emulate \’EmjUleIt\ v.tr. emulare
emulator \’EmjU"leIt@}\ s. emulo m.

emulsion \I’mYlS(@)n\ s. emulsione f.

to enable \I’neIbl\ v.tr. permettere, rendere capace
di, mettere in grado di

to enact \I’n{kt\ v.tr. 1 (dir.) decretare, promulgare
2 (teatro) recitare, rappresentare

enamel \I’n{m(@)l\ s. 1 smalto m. 2 pittura f. a smalto
enamelling \I’n{m@lIN\ s. smaltatura f.

to encase \In’keIs\ v.tr. 1 racchiudere 2 rivestire, ri-
coprire

to enchain \In’tSeIn\ v.tr. incatenare
to enchant \In’tSA:nt\ v.tr. incantare, affascinare
enchanting \In’tSA(:)ntIN\ agg. incantevole, affasci-
nante

enchantment \In’tSA(:)ntm@nt\ s. incanto m., incan-
tesimo m.

to encircle \In’sF:kl\ v.tr. circondare
toenclose \In’kl@Uz\ v.tr. 1 chiudere, circondare, av-
volgere 2 allegare, accludere

enclosure \In’kl@UZ@}\ s. 1 recinto m., recinzione f. 2
allegato m.

to encode \In’k@Ud\ v.tr. (inform.) codificare
to encompass \In’kYmp@s\ v.tr. 1 attorniare, circon-
dare, racchiudere 2 coprire, includere

encore \’QNkO:}\ s. e inter. (teatro) bis m. inv.

encounter \In’kaUnt@}\ s. 1 incontro m. 2 scontro m.

to encounter \In’kaUnt@}\ v.tr. 1 incontrare 2 affron-
tare

to encourage \In’kYrIdZ\ v.tr. incoraggiare
encouragement \In’kYrIdZm@nt\ s. incoraggia-
mento m.

to encroach \In’kr@UtS\ v.intr. to e. (up)on intaccare,
ledere, abusare, usurpare

encrustation \"InkrYs’teIS(@)n\ s. incrostazione f.
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to encumber \In’kYmb@}\ v.tr. 1 ingombrare, intral-
ciare, impedire 2 gravare

encyclopaedia \En"saIklo(U)’pi:dj@\ s. enciclopedia f.

end \End\ s. 1 fine f., estremità f., limite m. 2 fine f.,
termine m., conclusione f. 3 (fig.) morte f., distru-
zione f. 4 fine m., scopo m., mira f., finalità f. 5 resi-
duo m., avanzo m. G at thee. infine || in thee. alla fine
|| on e. di seguito, (di oggetto) diritto, in posizione
verticale

to end \End\ v.tr. e intr. finire, terminare, concludere
G toe.up concludersi, trovarsi || toe. itall farla finita

to endanger \In’deIn(d)Z@}\ v.tr. mettere in pericolo
endearing \In’dI@rIN\ agg. affettuoso, accattivante
endeavour \In’dEv@}\ (USA endeavor) s. sforzo m.,
tentativo m.

to endeavour \In’dEv@}\ (USA to endeavor) v.tr. cer-
care, sforzarsi, tentare di

endemic \En’dEmIk\ agg. endemico
ending \’EndIN\ s. 1 fine f., finale m. 2 (gramm.) desi-
nenza f.

endive \’EndaIv\ s. indivia f.

endless \’EndlIs\ agg. 1 infinito, senza fine 2 intermi-
nabile

endocrinologist \"Endo(U)krI’nQl@dZIst\ s. endocrino-
logo m.

endocrinology \"Endo(U)krI’nQl@dZI\ s. endocrinolo-
gia f.

to endorse \In’dO:s\ v.tr. 1 (assegno, cambiale) gi-
rare 2 approvare 3 pubblicizzare

endorsement \In’dQ(:)sm@nt\ s. 1 (di assegno, cam-
biale) girata f. 2 approvazione f., appoggio m.

to endow \In’daU\ v.tr. dotare, assegnare, fornire
endowment \In’daUm@nt\ s. 1 dotazione f., sovven-
zione f. 2 (fig.) dote f.

endurable \In’djU@r@bl\ agg. sopportabile
endurance \In’djU@r(@)ns\ s. 1 resistenza f., soppor-
tazione f. 2 (mecc.) durata f.

to endure \In’djU@}\ v.intr. 1 sopportare, tollerare,
resistere 2 durare, vivere

enema \’EnIm@\ s. clistere m.

enemy \’EnImI\ s. nemico m.

energetic \"En@’dZEtIk\ agg. energetico
energy \’En@dZI\ s. energia f.

to enforce \In’fO:s\ v.tr. 1 imporre, far valere 2 (dir.)
applicare, mettere in vigore

to engage \In’geIdZ\ ’A’ v.tr. 1 ingaggiare, assumere
2 impegnare, impegnarsi 3 attirare, coinvolgere 4
(mecc.) ingranare, innestare ’B’ v.intr. 1 (mil.) attac-
care 2 (mecc.) innestarsi, ingranare G to e. in dedi-
carsi a

engaged \In’geIdZd\ agg. 1 impegnato 2 fidanzato 3
occupato, riservato

engagement \In’geIdZm@nt\ s. 1 impegno m., appun-
tamento m. 2 fidanzamento m. 3 assunzione f., re-
clutamento m. G e. ring anello di fidanzamento

engaging \In’geIdZIN\ agg. attraente, stimolante
engine \’En(d)ZIn\ s. 1 motore m., macchina f. 2 (ferr.)
locomotiva f. G search e. motore di ricerca

engineer \"En(d)ZI’nI@}\ s. 1 ingegnere m. 2 tecnico m.
3 (ferr.) macchinista m.

engineering \"En(d)ZI’nI@rIN\ s. ingegneria f.

English \’INglIS\ ’A’ agg. inglese ’B’ s. (lingua) inglese
m.

Englishman \’INglISm@n\ (pl. Englishmen) s. inglese
m.

Englishwoman \’InglIS"wUm@n\ (pl. Englishwomen)
s. inglese f.

to engrave \In’greIv\ v.tr. incidere
engraver \In’greIv@}\ agg. incisore
engraving \In’greIvIN\ s. incisione f.

to enhance \In’hA:ns\ v.tr. aumentare, accrescere,
intensificare

enhancement \In’hA:nsm@nt\ s. aumento m., accre-
scimento m., rinforzo m.

enigma \I’nIgm@\ s. enigma m.

enigmatic \"EnIg’m{tIk\ agg. enigmatico
to enjoy \In’dZOI\ v.tr. godere, gustare, provare pia-
cere in G e. your meal! buon appetito! || to e. oneself
doing st. divertirsi a fare q.c.

enjoyable \In’dZOI@bl\ agg. gradevole, piacevole
enjoyment \In’dZOIm@nt\ s. gioia f., piacere m., godi-
mento m.

to enlarge \In’lA:dZ\ v.tr. 1 allargare, ampliare 2
(fot.) ingrandire G to e. on dilungarsi su

enlargement \In’lA:dZm@nt\ s. 1 allargamento m.,
ampliamento m. 2 (fot.) ingrandimento m.

to enlighten \In’laItn\ v.tr. 1 illuminare 2 chiarire
to enlist \In’lIst\ ’A’ v.tr. 1 (mil.) arruolare 2 procu-
rarsi ’B’ v.intr. 1 (mil.) arruolarsi 2 aderire, dare il
proprio appoggio a

enmity \’EnmItI\ s. inimicizia f., ostilità f.

enormous \I’nO:m@s\ agg. enorme
enough \I’nYS\ ’A’ agg. sufficiente, bastante ’B’ avv.
abbastanza, sufficientemente G to be e. bastare ||
that’s e.! basta! || to have e. averne abbastanza

to enounce \I(:)’naUns\ v.tr. enunciare
to enrage \In’reIdZ\ v.tr. irritare, far infuriare
enraged \In’reIdZd\ agg. furibondo
to enrich \In’rItS\ v.tr. arricchire
to enrol(l) \In’r@Ul\ ’A’ v.tr. 1 arruolare, ingaggiare,
iscrivere 2 registrare ’B’ v.intr. arruolarsi, iscriversi

enrol(l)ment \In’r@Ulm@nt\ s. 1 iscrizione f., arruo-
lamento m. 2 registrazione f.

ensemble \Qn’sQmbl\ s. complesso m., ensemble m.
inv.

ensign \’EnsaIn\ s. insegna f., bandiera f.

to ensue \In’sju:\ v.intr. conseguire, derivare
to ensure \In’SU@}\ v.tr. assicurare, garantire
to entail \In’teIl\ v.tr. comportare, implicare
to entangle \In’t{Ngl\ v.tr. impigliare, intrappolare
enter \’Ent@}\ s. (inform.) invio m.

to enter \’Ent@}\ ’A’ v.tr. 1 entrare in, penetrare in 2
entrare a far parte di 3 iscrivere, partecipare a 4
(comm.) registrare ’B’ v.intr. 1 entrare 2 iscriversi G
to e. into iniziare, avviare, entrare in, far parte di

80 encumber | enter

Zanichelli Compatto Inglese pag 80 18/01/2008



enterprise \’Ent@praIz\ s. 1 impresa f., avventura f. 2
iniziativa f. 3 impresa f., azienda f.

toentertain \"Ent@’teIn\ ’A’ v.tr. 1 ricevere, ospitare 2
intrattenere, divertire 3 avere (in mente), nutrire 4
prendere in considerazione ’B’ v.intr. ricevere, dare
ricevimenti

entertainer \"Ent@’teIn@}\ s. intrattenitore m., show-
man m. inv.

entertaining \"Ent@’teInIN\ agg. divertente
entertainment \"Ent@’teInm@nt\ s. 1 divertimento m.
2 spettacolo m. 3 ricevimento m.

to enthral(l) \In’TrO:l\ v.tr. affascinare, incantare
enthusiasm \In’Tju:zI{z(@)m\ s. entusiasmo m.

enthusiast \In’Tju:zI{st\ s. entusiasta m. e f., appas-
sionato m.

enthusiastic \In"Tju:zI’{stIk\ agg. entusiasta
enthusiastically \In"Tju:zI’{stIk(@)lI\ avv. entusiasti-
camente

to entice \In’taIs\ v.tr. sedurre, adescare, allettare
enticement \In’taIsm@nt\ s. adescamento m., alletta-
mento m.

entire \In’taI@}\ agg. intero, completo
entirely \In’taI@lI\ avv. interamente, completamente
entirety \In’taI@tI\ s. interezza f., complesso m.

to entitle \In’taItl\ v.tr. 1 (un libro) intitolare 2 con-
cedere un titolo, riconoscere un diritto G to be enti-
tled to avere diritto a

entrails \’EntreIlz\ s. pl. interiora f. pl.

entrance \’Entr(@)ns\ s. 1 entrata f., accesso m., in-
gresso m. 2 ammissione f. G e. fee tassa d’iscrizione,
biglietto d’ingresso || e. hall atrio || free e. ingresso
libero || main e. entrata principale || side e. entrata
laterale || no e. vietato l’ingresso

entrant \’Entr(@)nt\ s. 1 partecipante m. e f., concor-
rente m. e f. 2 matricola f.

to entreat \In’tri:t\ v.tr. implorare, supplicare
entrenched \In’trEntSt\ agg. trincerato
entrepreneur \"Qntr@pr@’nF:}\ s. 1 imprenditore m. 2
(teatro) impresario m.

to entrust \In’trYst\ v.tr. affidare, consegnare
entry \’EntrI\ s. 1 entrata f., accesso m., ingresso m. 2
iscrizione f. 3 (di dizionario, enciclopedia) voce f. 4
(comm.) registrazione f., annotazione f. G e. phone
citofono || no e. vietato l’accesso

to enumerate \I’nju:m@reIt\ v.tr. enumerare
enuresis \"EnjU@’rI(:)sIs\ s. enuresi f.

to envelop \In’vEl@p\ v.tr. avvolgere, avviluppare
envelope \’EnvIl@Up\ s. 1 busta f. 2 involucro m.

envious \’EnvI@s\ agg. invidioso
environment \In’vaI@r(@)nm@nt\ s. 1 ambiente m.,
condizioni f. pl. ambientali 2 territorio m. circo-
stante

environmental \In"vaI@r@n’mEnt(@)l\ agg. ambientale
environmentalist \In"vaI@r@n’mEnt(@)lIst\ s. ambien-
talista m. e f., ecologista m. e f.

to envisage \In’vIzIdZ\ v.tr. immaginare
envoy \’EnvOI\ s. inviato m., delegato m.

envy \’EnvI\ s. invidia f.

to envy \’EnvI\ v.tr. invidiare G to e. sb. st. invidiare
q.c. a qc.

ephebic \E’fi:bIk\ agg. efebico
ephemeral \I’fEm@r(@)l\ agg. effimero
ephemeris \I’fEm(@)rIs\ (pl. ephemerides) s. effeme-
ride f.

epic \’EpIk\ ’A’ agg. epico ’B’ s. poema m. epico, epopea
f.

epicentre \’EpIsEnt@}\ (USA epicenter) s. epicentro m.

Epicureanism \"EpIkjU@’rI(:)@nIz(@)m\ s. epicureismo
m.

epidemic \"EpI’dEmIk\ ’A’ agg. epidemico ’B’ s. epide-
mia f.

epidermic \"EpI’dF:mIk\ agg. epidermico
epigraph \’EpIgrA:f\ s. epigrafe f.

epigraphy \’EpIgr@fI\ s. epigrafia f.

epilepsy \’EpIlEpsI\ s. epilessia f.

epilogue \’EpIlQg\ s. epilogo m.

Epiphany \I’pIf@nI\ s. epifania f.

episcopal \I’pIsk@p(@)l\ agg. episcopale, vescovile
episode \’EpIs@Ud\ s. episodio m.

epistaxis \"EpI’st{ksIs\ s. epistassi f.

epistle \I’pIsl\ s. epistola f.

epitaph \’EpItA:f\ s. epitaffio m.

epithet \’EpITEt\ s. epiteto m.

epitome \I’pIt@mI\ s. 1 epitome f., compendio m. 2
personificazione f., quintessenza f.

to epitomize \I’pIt@maIz\ v.tr. 1 epitomare, compen-
diare 2 personificare, incarnare

epoch \’i:pQk\ s. epoca f.

eponym \’Epo(U)nIm\ s. eponimo m.

eponymous \I’pQnIm@s\ agg. eponimo
equable \’Ekw@bl\ agg. 1 uniforme 2 equilibrato, se-
reno

equal \’i:kw(@)l\ agg. 1 uguale, pari 2 calmo, fermo
to equal \’i:kw(@)l\ v.tr. uguagliare, equivalere a
equality \I(:)’kwQlItI\ s. uguaglianza f., parità f.

to equalize \’i:kw@laIz\ ’A’ v.tr. 1 uguagliare, equipa-
rare 2 rendere uniforme ’B’ v.intr. (sport) pareggiare

equally \’I(:)kw@lI\ avv. 1 ugualmente 2 allo stesso
modo

equation \I’kweIS(@)n\ s. equazione f.

equator \I’kweIt@}\ s. equatore m.

equatorial \"Ekw@’tO:rI@l\ agg. equatoriale
equestrian \I’kwEstrI@n\ agg. equestre
equidistant \"i:kwI’dIst(@)nt\ agg. equidistante
equilibrium \"i:kwI’lIbrI@m\ s. equilibrio m.

equine \’i:kwaIn\ agg. e s. equino m.

equinox \’i:kwInQks\ s. equinozio m.

to equip \I’kwIp\ v.tr. equipaggiare, dotare, attrez-
zare G to be equipped with essere fornito di, avere
in dotazione

equipment \I’kwIpm@nt\ s. equipaggiamento m., at-
trezzatura f.

equitable \’EkwIt@bl\ agg. equo, giusto
equity \’EkwItI\ s. 1 equità f. 2 (econ.) azione f. ordi-
naria 3 (econ.) capitale m. netto
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equivalent \I’kwIv@l@nt\ agg. e s. equivalente m.

equivocal \I’kwIv@k(@)l\ agg. equivoco
era \’I@r@\ s. era f.

to eradicate \I’r{dIkeIt\ v.tr. sradicare
to erase \I’reIz\ v.tr. cancellare
eraser \I’reIz@}\ s. gomma f., gomma f. per cancellare
erect \I’rEkt\ agg. eretto
to erect \I’rEkt\ v.tr. erigere
erection \I’rEkS(@)n\ s. erezione f.

ergonomic \F:g@’nQmIk\ agg. ergonomico
ermine \’F:mIn\ s. ermellino m.

to erode \I’r@Ud\ v.tr. erodere, corrodere
erosion \I’r@UZ(@)n\ s. erosione f.

erotic \I’rQtIk\ agg. erotico
erotism \’IrQtIz(@)m\ s. erotismo m.

to err \F:}\ v.intr. 1 errare, sbagliare 2 vagabondare
errand \’Er(@)nd\ s. commissione f. G e. boy fattorino
erratic \I’r{tIk\ agg. 1 irregolare, incostante 2 ec-
centrico 3 (geol.) erratico

error \Er@}\ s. 1 errore m., sbaglio m. 2 colpa f.

to erupt \I’rYpt\ ’A’ v.intr. 1 eruttare, entrare in eru-
zione 2 scoppiare ’B’ v.tr. eruttare

eruption \I’rYpS(@)n\ s. 1 eruzione f. 2 scoppio m.

erythema \"ErI’Ti:m@\ s. eritema m.

to escalate \’Esk@"leIt\ v.tr. e intr. intensificare, au-
mentare

escalation \"Esk@’leIS(@)n\ s. escalation f. inv., intensi-
ficazione f.

escalator \’Esk@leIt@}\ s. scala f. mobile
escalope \’Esk@lQp\ s. scaloppina f.

escapade \"Esk@’peId\ s. scappatella f.

escape \Is’keIp\ s. 1 fuga f., evasione f. 2 scampo m. 3
scarico m., scappamento m. 4 (inform.) escape m. inv.

to escape \Is’keIp\ v.intr. 1 fuggire, sfuggire, eva-
dere 2 scamparla 3 fuoriuscire

escapism \Is’keIpIz(@)m\ s. evasione f. (dalla realtà)
escarpment \Is’kA:pm@nt\ s. scarpata f.

eschatological \"Esk@t@’lQdZIk(@)l\ agg. escatologico
escort \’EskO:t\ s. 1 scorta f. 2 accompagnatore m.,
cavaliere m.

to escort \Is’kO:t\ v.tr. scortare, accompagnare
Eskimo \’EskIm@U\ agg. e s. eschimese m. e f.

esoteric \"Es@U’tErIk\ agg. esoterico
especial \Is’pES(@)l\ agg. speciale, particolare
espionage \"EspI@’nA:Z\ s. spionaggio m.

esplanade \"Espl@’neId\ s. passeggiata f., spianata f.

essay \’EseI\ s. 1 saggio m., prova f., tentativo m. 2
(libro) saggio m. 3 tema m., composizione f.

essayist \’EseIist\ s. saggista m. e f.

essence \’Esns\ s. essenza f.

essential \I’sEnS(@)l\ agg. essenziale
essentially \I’sEnS(@)lI\ avv. essenzialmente
to establish \Is’t{blIS\ ’A’ v.tr. 1 stabilire, costituire,
fondare, impiantare 2 insediare, nominare 3 stabi-
lire, dimostrare ’B’ v.intr. installarsi

established \I’st{blISt\ agg. 1 istituito, fondato 2
provato, dimostrato 3 affermato, stabilito

establishment \Is’t{blISm@nt\ s. 1 istituzione f., fon-
dazione f. 2 azienda f., impresa f. 3 establishment
m. inv., classe f. dirigente

estate \Is’teIt\ s. 1proprietà f., tenuta f. 2 patrimonio
m., beni m. pl. 3 stato m., condizione f. G (real) e.
agency agenzia immobiliare || real e. beni immobili

esteem \Is’ti:m\ s. stima f.

to esteem \Is’ti:m\ v.tr. stimare
estimate \’EstImeIt\ s. 1 stima f., valutazione f. 2
(comm.) preventivo m.

to estimate \’EstImeIt\ v.tr. 1 stimare, valutare 2
preventivare

estimation \"EstI’meIS(@)n\ s. 1 stima f., valutazione f.
2 opinione f.

estimator \’EstImeIt@}\ s. (comm.) estimatore m.

to estrange \Is’treIn(d)Z\ v.tr. alienare, allontanare
estuary \’EstjU@rI\ s. estuario m.

etching \’EtSIN\ s. acquaforte f.

eternal \I(:)’tF:nl\ agg. eterno
eternity \I(:)’tF:nItI\ s. eternità f.

ether \’i:T@}\ s. etere m.

ethereal \I(:)’TI@rI@l\ agg. etereo
ethical \’ETIkl\ agg. etico
ethics \’ETIks\ s. pl. (v. al sing.) etica f.

ethnic \’ETnIk\ agg. etnico
ethnology \ET’nQl@dZI\ s. etnologia f.

etiquette \EtI’kEt\ s. etichetta f., galateo m.

Etruscan \I’trYsk@n\ agg. e s. etrusco m.

etymology \"EtI’mQl@dZI\ s. etimologia f.

euphemism \’ju:fImIz(@)m\ s. eufemismo m.

euphemistic \"ju:fI’mIstIk\ agg. eufemistico
euphoria \jU(:)’fO:rI@\ s. euforia f.

euro \jU@r@U\ s. euro m. inv.

European \"jU@r@’pI(:)@n\ agg. e s. europeo m.

Europeanism \"jU@r@’pI(:)@nIz(@)m\ s. europeismo m.

euthanasia \"ju:T@’neIzj@\ s. eutanasia f.

to evacuate \I’v{kjUeIt\ v.tr. e intr. evacuare
to evade \I’veId\ v.tr. evitare, eludere
to evaluate \I’v{ljUeIt\ v.tr. valutare
evaluation \I"v{ljU’eIS(@)n\ s. valutazione f.

evangelical \"i:v{n’dZElIk(@)l\ agg. evangelico
to evaporate \I’v{p@reIt\ v.intr. evaporare
evaporation \I"v{p@’reIS(@)n\ s. evaporazione f.

evasion \I’veIZ(@)n\ s. 1 evasione f. 2 pretesto m.,
scappatoia f. G tax e. evasione fiscale

evasive \I’veIsIv\ agg. evasivo
eve \i:v\ s. vigilia f.

even \’i:v(@)n\ ’A’ agg. 1 uguale, piano, uniforme 2
costante, regolare 3 pari, equo 4 (mat.) pari ’B’ avv.
perfino, addirittura G e. if anche se || e. more ancora
di più || e. so ciò nonostante || e. then anche allora ||
not e. neppure

to even \’i:v(@)n\ v.tr. 1 appianare, livellare 2 ugua-
gliare G to e. out distribuire equamente || to e. up
pareggiare

evening \’i:vnIN\ s. sera f., serata f.

event \I’vEnt\ s. 1 caso m., eventualità f. 2 avveni-
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mento m., fatto m. 3 (sport) prova f. G at all events, in
any e. in ogni caso || in the e. of in caso di

eventful \I’vEntfUl\ agg. ricco di avvenimenti, movi-
mentato

eventual \I’vEntjU@l\ agg. finale, conclusivo
eventuality \I"vEntjU’{lItI\ s. eventualità f., eve-
nienza f.

eventually \I’vEntjU@lI\ avv. alla fine, infine, col
tempo

ever \’Ev@}\ avv. 1 (in frasi neg. e interr.) mai 2 sem-
pre G ase. come sempre || e.after da allora || e.since
sin da (quando), da allora in poi || fore. per sempre ||
hardly e. quasi mai

evergreen \’Ev@gri:n\ agg. sempreverde
everlasting \"Ev@’lA:stIN\ agg. perenne, eterno
every \’EvrI\ agg. ogni, ciascuno G e. bit tutto, del
tutto || e. day tutti i giorni || e. one ciascuno, ognuno
|| e. other day un giorno sı̀ e uno no || e. time ogni
volta || in e. way in tutto e per tutto

everybody \’EvrIbQdI\ pron. indef. ciascuno, ognuno,
tutti

everyday \’EvrIdeI\ agg. giornaliero, quotidiano, co-
mune

everyone \’EvrIwYn\ pron. indef. ciascuno, ognuno,
tutti

everything \’EvrITIN\ pron. indef. tutto, ogni cosa
everywhere \’EvrIwE@}\ avv. dovunque, dappertutto
to evict \I(:)’vIkt\ v.tr. sfrattare
eviction \I(:)’vIkS(@)n\ s. sfratto m.

evidence \’EvId(@)ns\ s. 1 prova f., dimostrazione f. 2
evidenza f. G to be called in e. (dir.) essere chiamato
a testimoniare

evident \’EvId(@)nt\ agg. evidente
evil \’i:vl\ ’A’ agg. 1 cattivo, malvagio 2 spiacevole ’B’

s. 1 male m., malvagità f. 2 danno m.

evocative \I’vQk@tIv\ agg. suggestivo
to evoke \I’v@Uk\ v.tr. 1 evocare 2 suscitare
evolution \"i:v@’lu:S(@)n\ s. evoluzione f.

evolutive \’Ev@lU(:)tIv\ agg. evolutivo
to evolve \I’vQlv\ ’A’ v.tr. evolvere, sviluppare ’B’

v.intr. evolversi, svilupparsi
ewe \ju:\ s. pecora f. femmina
to exacerbate \Eks’{s@(:)beIt\ v.tr. esacerbare, ina-
sprire

exact \Ig’z{kt\ agg. esatto
to exact \Ig’z{kt\ v.tr. 1 esigere, estorcere 2 preten-
dere, richiedere

exacta \Ig’z{kt@\ s. accoppiata f.

exacting \Ig’z{ktIN\ agg. 1 esigente 2 impegnativo
exactly \Ig’z{ktlI\ avv. esattamente, precisamente,
proprio cosı̀

to exaggerate \Ig’z{dZ@reIt\ v.tr. e intr. esagerare
exaggeration \Ig"z{dZ@’reIS(@)n\ s. esagerazione f.

to exalt \Ig’zO:lt\ v.tr. 1 innalzare, elevare 2 esaltare
exam \Ig’z{m\ s. esame m.

examination \Ig"z{mI’neIS(@)n\ s. 1 esame m. 2 ispe-
zione f., verifica f. 3 (med.) controllo m., visita f.

toexamine \Ig’z{mIn\ v.tr. 1esaminare, controllare
2 interrogare 3 (med.) visitare

example \Ig’zA:mpl\ s. esempio m. G for e. per esem-
pio

to exasperate \Ig’zA:sp(@)reIt\ v.tr. 1 esasperare 2
peggiorare, aggravare

exasperation \Ig"zA:sp@’reIS(@)n\ s. 1 esasperazione
f. 2 peggioramento m., aggravamento m.

to excavate \’Eksk@veIt\ v.tr. scavare
excavation \"Eksk@’veIS(@)n\ s. scavo m.

excavator \’Eksk@veIt@}\ s. scavatrice f.

to exceed \Ik’si:d\ ’A’ v.tr. eccedere, oltrepassare,
superare ’B’ v.intr. eccedere, esagerare

to excel \Ik’sEl\ ’A’ v.intr. eccellere, primeggiare ’B’

v.tr. essere superiore a
excellence \’Eks@l@ns\ s. eccellenza f.

excellent \’Eks@l@nt\ agg. eccellente, ottimo
except \Ik’sEpt\ prep. eccetto, escluso, fuorché G e.
for fatta eccezione per, salvo || e. that salvo che || e.
when tranne quando

exception \Ik’sEpS(@)n\ s. 1eccezione f. 2obiezione f.

exceptional \Ik’sEpS@nl\ agg. eccezionale
excerpt \’EksF:pt\ s. estratto m., passo m. scelto
excess \Ik’sEs\ ’A’ s. 1 eccesso m., abuso m. 2 ecce-
denza f. ’B’ agg. eccedente, in eccesso G e. fare sup-
plemento, soprattassa

excessive \Ik’sEsIv\ agg. eccessivo
exchange \Iks’tSeIn(d)Z\ s. 1 scambio m. 2 (econ.)
cambio m. 3 Borsa f., mercato m. 4 (tel.) centralino
m. G in e. in cambio || e. rate tasso di cambio || e. va-
lue controvalore || Stock Exchange Borsa valori

to exchange \Iks’tSeIn(d)Z\ v.tr. 1 cambiare, scam-
biare, permutare 2 (valuta) cambiare

excise \Ek’saIz\ s. dazio m., imposta f.

excitable \Ik’saIt@bl\ agg. eccitabile
to excite \Ik’saIt\ v.tr. 1 entusiasmare, eccitare 2 su-
scitare

excitement \Ik’saItm@nt\ s. entusiasmo m., eccita-
zione f.

exciting \Ik’saItIN\ agg. entusiasmante, eccitante,
emozionante, stimolante

to exclaim \Iks’kleIm\ v.tr. e intr. esclamare
exclamation \"Ekskl@’meIS(@)n\ s. esclamazione f.,
grido m. G e. mark, point punto esclamativo

to exclude \Iks’klu:d\ v.tr. escludere
exclusion \Iks’klu:Z(@)n\ s. esclusione f.

exclusive \Iks’klu:sIv\ agg. esclusivo G e. of a esclu-
sione di, escluso

to excommunicate \"Eksk@’mju:nIkeIt\ v.tr. scomu-
nicare

excommunication \’Eksk@"mju:nI’keIS(@)n\ s. scomu-
nica f.

to excoriate \Eks’kO:rIeIt\ v.tr. escoriare, scorticare
excoriation \Eks"kO:rI’eIS(@)n\ s. escoriazione f.

excruciating \Iks’krU(:)SIeItIN\ agg. straziante, atroce
to exculpate \’EkskYlpeIt\ v.tr. discolpare, scagio-
nare

excursion \Iks’kF:S(@)n\ s. escursione f., gita f.
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excursionist \Iks’kF:SnIst\ s. escursionista m. e f., gi-
tante m. e f.

excuse \Iks’kju:s\ s. 1 scusa f., giustificazione f. 2
pretesto m.

to excuse \Iks’kju:z\ v.tr. 1 scusare, perdonare 2
giustificare 3 dispensare G e. me! (mi) scusi!

to execute \’EksIkju:t\ v.tr. 1 giustiziare 2 eseguire,
mettere in atto

execution \"EksI’kju:S(@)n\ s. 1 esecuzione f. capitale
2 esecuzione f.

executioner \"EksI’kju:Sn@}\ s. boia m.
executive \Ig’zEkjUtIv\ ’A’ agg. 1 esecutivo 2 diret-
tivo ’B’ s. 1 (potere) esecutivo m. 2 dirigente m. e f.,
funzionario m.

exedra \Ek’sI(:)dr@\ s. esedra f.
exemplary \Ig’zEmpl@rI\ agg. esemplare
exemplification \Ig"zEmplIfI’keIS(@)n\ s. esemplifica-
zione f.

to exemplify \Ig’zEmplIfaI\ v.tr. esemplificare
exempt \Ig’zEm(p)t\ agg. esente, dispensato
to exempt \Ig’zEm(p)t\ v.tr. esentare, dispensare
exemption \Ig’zEm(p)S(@)n\ s. esenzione f., dispensa
f.

exercise \’Eks@saIz\ s. 1 esercizio m., pratica f. 2
moto m., esercizio m. fisico 3 esercizio m., compito
m., esercitazione f. G e. book quaderno

to exercise \’Eks@saIz\ ’A’ v.tr. 1 esercitare, praticare
2 allenare 3 preoccupare ’B’ v.intr. esercitarsi, alle-
narsi

to exert \Ig’zF:t\ v.tr. impiegare, esercitare
exertion \Ig’zF:S(@)n\ s. 1 esercizio m., impiego m. 2
sforzo m.

exfoliant \Eks’f@UlI@nt\ s. esfoliante m.

exhalation \"Eks(h)@’leIS(@)n\ s. esalazione f.

to exhale \Eks’heIl\ ’A’ v.tr. esalare, emanare ’B’

v.intr. espirare
exhaust \Ig’zO:st\ s. scarico m., scappamento m. G e.
pipe tubo di scarico

to exhaust \Ig’zO:st\ v.tr. esaurire, consumare
exhausted \Ig’zQ(:)stId\ agg. esausto, esaurito, sca-
rico

exhausting \Ig’zQ(:)stIN\ agg. estenuante, massa-
crante

exhaustion \Ig’zO:stS(@)n\ s. 1 esaurimento m. 2
spossatezza f.

exhaustive \Ig’zO:stIv\ agg. esauriente
to exhibit \Ig’zIbIt\ v.tr. esibire
exhibition \"EksI’bIS(@)n\ s. esposizione f., mostra f.

exhibitionism \"EksI’bIS(@)nIz(@)m\ s. esibizionismo
m.

exhilaration \Ig"zIl@’reIS(@)n\ s. euforia f.

to exhort \Ig’zO:t\ v.tr. esortare
exhortation \"EgzO:’teIS(@)n\ s. esortazione f.

to exhume \Eks’hju:m\ v.tr. esumare
exiguous \Eg’zIgjU@s\ agg. esiguo
exile \’EksaIl\ s. 1 esilio m. 2 esule m. e f., esiliato m.

to exile \’EksaIl\ v.tr. esiliare
to exist \Ig’zIst\ v.intr. esistere

existence \Ig’zIst(@)ns\ s. esistenza f.

existing \Ig’zIstIN\ agg. esistente
exit \’EksIt\ s. uscita f. G emergency e. uscita di sicu-
rezza

exodus \’Eks@d@s\ s. esodo m.

to exonerate \Ig’zQn@reIt\ v.tr. 1 esonerare 2 discol-
pare

exorbitant \Ig’zO:bIt@nt\ agg. esorbitante
to exorcize \’EksO:saIz\ v.tr. esorcizzare
exotic \Eg’zQtIk\ agg. esotico
to expand \Iks’p{nd\ ’A’ v.tr. 1 espandere, dilatare 2
estendere, ingrandire ’B’ v.intr. 1 espandersi, dila-
tarsi 2 ingrandirsi, ampliarsi

expanse \Iks’p{ns\ s. 1 distesa f., estensione f. 2
espansione f.

expansion \Iks’p{nS(@)n\ s. 1 espansione f., dilata-
zione f. 2 sviluppo m., crescita f.

expansive \Iks’p{nsIv\ agg. 1 espansibile, dilatabile
2 (di persona) espansivo

to expatriate \Eks’p{trIeIt\ v.intr. espatriare
to expect \Iks’pEkt\ v.tr. 1 aspettare, aspettarsi, pre-
vedere 2 esigere, pretendere 3 supporre

expectancy \Iks’pEkt(@)nsI\ s. aspettativa f., attesa f.

expectant \Iks’pEkt(@)nt\ agg. speranzoso, in attesa G
e. mother gestante

expectation \"EkspEk’teIS(@)n\ s. aspettativa f., attesa
f.

expedience \Iks’pi:dj@ns\ s. 1 opportunità f., conve-
nienza f. 2 opportunismo m.

expedient \Iks’pi:dj@nt\ ’A’ agg. conveniente, oppor-
tuno ’B’ s. espediente m., ripiego m.

expedition \"EkspI’dIS(@)n\ s. spedizione f.

expeditious \"EkspI’dIS@s\ agg. sbrigativo, veloce
to expel \Iks’pEl\ v.tr. 1 espellere, scacciare 2 emet-
tere

to expend \Iks’pEnd\ v.tr. 1 spendere, impiegare 2
consumare

expendable \Iks’pEnd@bl\ agg. 1 spendibile 2 sacrifi-
cabile

expenditure \Iks’pEndItS@}\ s. 1 dispendio m., con-
sumo m. 2 spesa f.

expense \Iks’pEns\ s. 1 spesa f., costo m. 2 al pl. spese
f. pl., indennità f.

expensive \Iks’pEnsIv\ agg. costoso, caro
experience \Iks’pI@rI@ns\ s. esperienza f.

to experience \Iks’pI@rI@ns\ v.tr. sperimentare, pro-
vare

experiment \Iks’pErIm@nt\ s. esperimento m., prova
f.

to experiment \Iks’pErImEnt\ v.intr. sperimentare,
fare esperimenti

experimental \Eks"pErI’mEntl\ agg. sperimentale
expert \’EkspF:t\ ’A’ agg. esperto, competente ’B’ s.
esperto m., perito m.

expertise \"Eksp@(:)’tI(:)z\ s. 1 abilità f., competenza f.
2 (arte) perizia f.

to expiate \’EkspIeIt\ v.tr. espiare
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e, E
e o ed cong. and
èbano s.m. ebony
ebbène cong. well, so
ebbrézza s.f. 1 drunkenness, intoxication 2 (fig.)
elation, thrill

èbete agg. stupid, dull
ebollizióne s.f. 1 boiling 2 (fig.) turmoil
ebràico ’A’ agg. (della lingua) Hebrew, Hebraic,
(della religione) Jewish ’B’ s.m. (lingua) Hebrew

ebrèo ’A’ agg. Hebrew, Jewish ’B’ s.m. Jew, Hebrew
ebùrneo agg. ivory (attr.)
ecatómbe s.f. 1 hecatomb 2 (fig.) mass slaughter
eccedènte agg. e s.m. excess (attr.), surplus (attr.)
eccedènza s.f. excess, surplus
eccèdere ’A’ v.tr. to exceed, to surpass ’B’ v.intr. to
go too far

eccellènte agg. excellent, first-rate
eccellènza s.f. 1 excellence 2 (titolo) Excellency G
per e. par excellence

eccèllere v.intr. to excel
eccèlso agg. lofty, sublime
eccèntrico agg. e s.m. eccentric
eccepı̀re v.tr. to object
eccessı̀vo agg. excessive
eccèsso s.m. excess, surplus
eccètera avv. etcetera, etc., and so on
eccètto prep. except (for), but, save (for) G e. che un-
less

eccettuàre v.tr. to except, to leave out
eccezionàle agg. 1 exceptional 2 (straordinario)
extraordinary, (fam.) cool

eccezionalménte avv. 1 exceptionally 2 (straordi-
nariamente) extraordinarily

eccezióne s.f. 1 exception 2 (obiezione) objection G
a e. di with the exception of, except for || d’e. out-
standing

ecchı̀mosi s.f. inv. ecchymosis, bruise
eccı̀dio s.m. slaughter, massacre
eccitàbile agg. excitable
eccitànte agg. 1 exciting 2 (provocante) suggestive
eccitàre ’A’ v.tr. 1 to excite 2 (provocare) to rouse,
to stir up ’B’ v.intr. pron. to get excited

eccitazióne s.f. excitement
ecclesiàstico ’A’ agg. ecclesiastic(al), clerical ’B’

s.m. ecclesiastic, clergyman
ècco avv. 1 (qui) here, (là) there 2 (rafforzativo) so
there, there G e. fatto that’s that || eccomi! here I am!
|| e. tutto that’s all

eccóme avv. e inter. rather, yes indeed, certainly
echeggiàre v.tr. e intr. to echo
eclèttico agg. e s.m. eclectic
eclettı̀smo s.m. eclecticism
eclissàre ’A’ v.tr. 1 to eclipse 2 (fig.) to eclipse, to

outshine ’B’ v.intr. pron. 1 to be eclipsed 2 (fig.) to
disappear, to vanish

eclı̀ssi s.f. 1 eclipse 2 (fig.) decline, fall
eclı̀ttico agg. ecliptic
èco s.m. e f. echo
ecocompatı̀bile agg. ecofriendly
ecodiesel s.m. inv. biodiesel
ecografı̀a s.f. echography
ecologı̀a s.f. ecology
ecològico agg. ecological
ecologı̀sta s.m. e f. green, environmentalist
e-commerce s.m. inv. e-commerce
economı̀a s.f. 1 economy, (scienza) economics pl.
(v. al sing.) 2 al pl. (risparmi) savings pl. G fare e. su
q.c. to save money on st., to economize on st.

econòmico agg. 1 economic 2 (poco costoso)
cheap, economic(al)

economı̀sta s.m. e f. economist
economizzàre v.intr. to economize
ecònomo ’A’ agg. sparing, thrifty ’B’ s.m. treasurer
ecosistèma s.m. ecosystem
ecoturı̀smo s.m. ecotourism
ecumènico agg. (o)ecumenical
eczèma s.m. eczema
edèma s.m. (o)edema
édera s.f. ivy
edı̀cola s.f. 1 news-stand, kiosk, bookstall 2 (arch.)
aedicule

edificàbile agg. building (attr.)
edificànte agg. edifying G poco e. unedifying
edificàre v.tr. 1 to build 2 (fig.) to set up
edifı̀cio s.m. building
edı̀le agg. building (attr.)
edilı̀zia s.f. building
edilı̀zio agg. building (attr.) G licenza edilizia plan-
ning permission

editóre s.m. 1 publisher 2 (curatore) editor
editorı̀a s.f. publishing
editoriàle ’A’ agg. publishing ’B’ s.m. (articolo) edi-
torial

edı̀tto s.m. edict
edizióne s.f. edition
edonı̀smo s.m. hedonism
educàre v.tr. 1 to bring up 2 (esercitare) to train, to
educate 3 (istruire) to educate, to cultivate

educatı̀vo agg. educational, educative
educàto agg. well-mannered, polite
educazióne s.f. 1 upbringing 2 (istruzione) educa-
tion, training3 (buone maniere) (good) manners pl.,
courtesy

efèbico agg. ephebic
effemèride s.f. ephemeris
effeminàto agg. effeminate, womanish
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efferàto agg. brutal, ferocious, savage
effervescènte agg. sparkling, fizzy
effettivaménte avv. really, actually
effettı̀vo agg. 1 real, actual, effective 2 (di perso-
nale) permanent

effètto s.m. 1 effect 2 (impressione) impression, ef-
fect 3 (comm.) bill G e. memoria memory effect || ef-
fetti personali personal belongings || e.serra green-
house effect || a tutti gli effetti in every respect

effettuàbile agg. practicable
effettuàre ’A’ v.tr. to effect, to carry out, to make ’B’

v.intr. pron. to take place
efficàce agg. effective
efficàcia s.f. effectiveness, efficacy
efficiènte agg. efficient
efficiènza s.f. efficiency
effı̀gie s.f. effigy
effı̀mero agg. ephemeral
efflùvio s.m. scent, effluvium
effrazióne s.f. housebreaking, burglary
effusióne s.f. effusion
egemonı̀a s.f. hegemony
egemonizzàre v.tr. to monopolize
egittologı̀a s.f. Egyptology
egiziàno agg. e s.m. Egyptian
egı̀zio agg. e s.m. Egyptian
égli pron. pers. 3a p. sing. m. he G e. stesso he himself
egocèntrico agg. egocentric, self-centred
egoı̀smo s.m. selfishness, egoism
egoı̀sta s.m. e f. egoist, selfish person
egrègio agg. 1 excellent, remarkable 2 (nelle let-
tere) dear

eiaculàre v.intr. to ejaculate
elaboràre v.tr. 1 to elaborate, to work out 2
(inform.) to process

elaboratóre s.m. computer
elaborazióne s.f. 1 elaboration 2 (inform.) proces-
sing

elargizióne s.f. donation
elasticità s.f. 1 elasticity 2 (agilità) agility, flexibil-
ity

elàstico ’A’ agg. elastic, flexible ’B’ s.m. rubber band
elefànte s.m. elephant
elegànte agg. elegant, smart
elegànza s.f. elegance
elèggere v.tr. to elect
elegı̀aco agg. elegiac
elementàre agg. 1 elementary 2 (di base) basic
eleménto s.m. 1 element 2 (componente) constitu-
ent, ingredient, element, part 3 (persona) member,
person 4 al pl. (rudimenti) rudiments pl.

elemòsina s.f. charity, alms G chiedere l’e. to beg
elencàre v.tr. to list
elènco s.m. list G e. telefonico telephone directory,
phonebook

elètto ’A’ agg. elected, chosen ’B’ s.m. elected mem-
ber

elettoràle agg. electoral G cabina e. polling booth
elettoràto s.m. 1 (insieme degli elettori) electorate
2 (diritto di voto) franchise, (diritto a essere eletto)
eligibility

elettóre s.m. elector, voter
elettràuto s.m. inv. 1 car electrician 2 (officina) car
electrical repairs

elettricı̀sta s.m. electrician
elettricità s.f. electricity
elèttrico agg. electric(al) G centrale elettrica power
station

elettrizzànte agg. electrifying, thrilling
elettrizzàre ’A’ v.tr. to electrify ’B’ v.intr. pron. to be
electrified

elettrocardiogràmma s.m. electrocardiogram
elèttrodo s.m. electrode
elettrodomèstico s.m. household appliance
elettroencefalogràmma s.m. electroencephalo-
gram

elettromagnètico agg. electromagnetic
elettróne s.m. electron
elettrònica s.f. electronics pl. (v. al sing.) G e. di con-
sumo consumer electronics

elettrònico agg. electronic G posta elettronica e-
mail

elettrosmòg s.m. inv. electrosmog
elettrotècnico agg. electrotechnical
elevàre ’A’ v.tr. 1 to raise, to lift up 2 (erigere) to
erect 3 (mat.) to raise ’B’ v.intr. pron. to rise, (domi-
nare) to overlook

elevàto agg. high
elezióne s.f. election G d’e. of choice
èlica s.f. propeller, screw
elicòttero s.m. helicopter
eliminàre v.tr. to eliminate
eliminatòrio agg. preliminary
èlio s.m. helium
elioterapı̀a s.f. heliotherapy
elipòrto s.m. heliport
elisabettiàno agg. Elizabethan
elisoccórso s.m. helicopter rescue
elitàrio agg. elitist, elite (attr.)
élite s.f. inv. elite
élla pron. pers. 3a p. sing. f. she G e. stessa she herself
ellènico agg. Hellenic
ellenı̀stico agg. Hellenistic
ellı̀sse s.f. ellipse
ellı̀ttico agg. elliptic
elmétto s.m. helmet
élmo s.m. helmet
elogiàre v.tr. to praise
elògio s.m. praise
eloquènte agg. eloquent
eloquènza s.f. eloquence
elucubrazióne s.f. lucubration
elùdere v.tr. to evade, to elude, to dodge
elusı̀vo agg. elusive
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emaciàto agg. emaciated
e-mail s.m. o f. inv. 1 (messaggio) e-mail 2 (indi-
rizzo) e-mail address

emanàre ’A’ v.tr. 1 (esalare) to exhale 2 (ordini,
leggi) to issue ’B’ v.intr. to emanate, to proceed

emancipàre ’A’ v.tr. to emancipate ’B’ v.rifl. to be-
come emancipated, to free oneself

emancipazióne s.f. emancipation
emarginàre v.tr. to cast out, to isolate, to exclude
emarginazióne s.f. marginalization
emàtico agg. hematic
ematòlogo s.m. haematologist
ematòma s.m. hematoma
embàrgo s.m. embargo
emblèma s.m. emblem
emblemàtico agg. emblematic
embolı̀a s.f. embolism
embrióne s.m. embryo
emendaménto s.m. amendment
emendàre v.tr. 1 (dir.) to amend 2 (correggere) to
emend, (migliorare) to improve

emergènte agg. emergent
emergènza s.f. emergency G di e. emergency (attr.)
emèrgere v.intr. to emerge
emersióne s.f. emergence, emersion
eméttere v.tr. 1 to give out, (suono) to utter 2
(esprimere) to express, to deliver 3 (mettere in cir-
colazione) to issue, to draw

emettitóre s.m. emitter
emicrània s.f. migraine, headache
emigrànte agg., s.m. e f. emigrant
emigràre v.intr. to emigrate
emigràto agg. e s.m. emigrant
emigrazióne s.f. emigration
eminènte agg. eminent, distinguished
emiràto s.m. emirate
emı̀ro s.m. emir
emisfèro s.m. hemisphere
emissióne s.f. 1 (fis.) emission 2 (econ.) issue
emittènte ’A’ agg. 1 (banca) issuing 2 (radio, tv)
broadcasting ’B’ s.m. e f. (di cambiale) drawer, (di
titolo) issuer ’C’ s.f. (radio, tv) transmitter, broadcas-
ter

emodiàlisi s.f. hemodialysis
emofilı̀a s.f. hemophilia
emorragı̀a s.f. hemorrhage
emorròidi s.f. pl. hemorrhoids pl.

emostàtico agg. hemostatic
emotı̀vo agg. emotional, sensitive
emottı̀si s.f. hemoptysis
emozionànte agg. exciting, (toccante) moving
emozionàre ’A’ v.tr. to move, to excite ’B’ v.intr.
pron. to get excited, (commuoversi) to be moved

emozionàto agg. excited, (commosso) moved
emozióne s.f. emotion, excitement
émpio agg. impious, godless
empı̀rico agg. empiric

empòrio s.m. emporium, trade center, general shop
emulàre v.tr. to emulate
èmulo s.m. emulator
emulsióne s.f. emulsion
enciclopedı̀a s.f. encyclop(a)edia
encomiàbile agg. praiseworthy
endèmico agg. endemic
endocrinòlogo s.m. endocrinologist
endovéna s.f. intravenous injection
energètico ’A’ agg. 1 energy (attr.) 2 (di sostanza
alimentare) energy-giving ’B’ s.m. tonic, energizer

energı̀a s.f. energy, strength
enèrgico agg. energetic, vigorous, (deciso) firm
ènfasi s.f. emphasis, stress
enfàtico agg. emphatic
enfisèma s.m. emphysema
enı̀gma s.m. enigma, (indovinello) riddle
enigmàtico agg. enigmatic
enigmı̀stica s.f. enigmatography, puzzles pl.

ennèsimo agg. 1 nth 2 (fig.) umpteenth
enologı̀a s.f. oenology
enórme agg. enormous, huge
enormità s.f. enormity, hugeness
ènte s.m. 1 body, board, institution 2 (ufficio) office,
bureau 3 (società) company, agency, corporation

entràmbi ’A’ agg. both, either ’B’ pron. pl. both
entràre v.intr. 1 to go in, to come in, to get in, to en-
ter 2 (unirsi a) to join 3 (avere a che fare) to have to
do with

entràta s.f. 1 entrance, entry 2 spec. al pl. (econ.) in-
come, revenue, receipts pl., earnings pl. G e. libera
free admission || entrate e uscite debit and credit

éntro prep. in, within, before, by G e. oggi by this
evening

entrotèrra s.m. inv. inland, hinterland
entusiasmàre ’A’ v.tr. to arouse enthusiasm in, to
be carried away by, to thrill ’B’ v.intr. pron. to be-
come enthusiastic

entusiàsmo s.m. enthusiasm
entusiàsta agg. enthusiastic
enumeràre v.tr. to enumerate, to list
enunciàre v.tr. to enunciate
enurèsi s.f. enuresis
eòlico agg. aeolian G energia e. wind energy
epàtico agg. hepatic G colica epatica liver attack
epatı̀te s.f. hepatitis
epicèntro s.m. epicentre, centre
èpico agg. epic
epicureı̀smo s.m. epicurism
epidemı̀a s.f. epidemic
epidèmico agg. epidemic(al)
epidèrmico agg. 1 epidermic 2 (fig.) superficial, in-
stinctive

epidèrmide s.f. epidermis
Epifanı̀a s.f. Epiphany
epı̀gono s.m. imitator, follower
epı̀grafe s.f. epigraph
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epilessı̀a s.f. epilepsy
epı̀logo s.m. epilogue
episcopàle agg. episcopal
episòdico agg. episodic(al)
episòdio s.m. episode G a episodi in episodes
epistàssi s.f. epistaxis
epitàffio s.m. epitaph
epı̀teto s.m. 1 epithet 2 (insulto) insult
època s.f. 1 epoch, age 2 (tempo, periodo) time, per-
iod G d’e. period (attr.) || fare e. epoch-making

epònimo ’A’ agg. eponymous ’B’ s.m. eponym
epopèa s.f. epos, epic poem
eppùre cong. and yet
epuràre v.tr. to purge
epurazióne s.f. purge
equatóre s.m. equator
equatoriàle agg. equatorial
equazióne s.f. equation
equèstre agg. equestrian G circo e. circus
equidistànte agg. equidistant
equilibràre v.tr. e rifl. rec. to equilibrate, to balance
equilibràto agg. 1 balanced 2 (fig.) reasonable, im-
partial

equilibratùra s.f. balancing
equilı̀brio s.m. balance, equilibrium
equı̀no agg. equine, horse (attr.)
equinòzio s.m. equinox
equipaggiaménto s.m. equipment
equipaggiàre ’A’ v.tr. to equip ’B’ v.rifl. to equip one-
self, to kit oneself out

equipàggio s.m. crew
equiparàre v.tr. to make equal, to level
équipe s.f. inv. team G lavoro d’é. team work
equità s.f. equity
equitazióne s.f. (horseback) riding, horse riding
equivalènte agg. e s.m. equivalent
equivalènza s.f. equivalence
equivalére v.intr. e rifl. rec. to be equivalent, to be
equal in value

equivocàre v.intr. to misunderstand, to mistake
equı̀voco ’A’ agg. 1 equivocal, ambiguous 2 (so-
spetto) dubious ’B’ s.m. equivocation, misunder-
standing, mistake

èquo agg. fair, just, impartial
èra s.f. era, age
èrba s.f. 1 grass 2 (medicinale, aromatica) herb 3
(infestante) weed 4 (pop.) (marijuana) pot

erbàrio s.m. herbarium, (libro) herbal
erbı̀voro agg. herbivorous
erboristerı̀a s.f. herbalist’s shop
erède s.m. e f. heir
eredità s.f. 1 (dir.) inheritance 2 (fig.) heritage 3
(biol.) heredity G lasciare in e. to bequeath

ereditàre v.tr. to inherit
ereditàrio agg. hereditary
eremı̀ta s.m. hermit
èremo s.m. hermitage

eresı̀a s.f. heresy
erètico ’A’ agg. heretical ’B’ s.m. heretic
erètto agg. 1 erect, upright 2 (costruito) erected,
built 3 (istituito) founded

erezióne s.f. erection
ergàstolo s.m. life sentence
ergonòmico agg. ergonomic
èrica s.f. heather
erı̀gere ’A’ v.tr. 1 to erect, to build 2 (innalzare) to
raise 3 (istituire) to found ’B’ v.rifl. 1 (drizzarsi) to
stand up 2 (fig.) to claim to be

eritèma s.m. erythema
ermafrodı̀to ’A’ s.m. hermaphrodite ’B’ agg. her-
maphroditic

ermellı̀no s.m. ermine
ermètico agg. 1 hermetic, airtight 2 (fig.) obscure
èrnia s.f. hernia
eròe s.m. hero
erogàre v.tr. to supply, (somma) to disburse
eròico agg. heroic
eroı̀na1 s.f. heroine
eroı̀na2 s.f. (chim.) heroin
eroı̀smo s.m. heroism
erosióne s.f. erosion
eròtico agg. erotic
erotı̀smo s.m. erotism
erràre v.intr. 1 (vagare) to wander (about), to roam
2 (sbagliare) to be mistaken, to make mistakes

erróre s.m. mistake, error G e. di stampa misprint ||
per e. by mistake

erudı̀to s.m. scholar, learned person
eruttàre v.tr. to throw out, to erupt
eruzióne s.f. 1 eruption 2 (med.) rash
esacerbàre v.tr. to exacerbate, to exasperate
esageràre ’A’ v.tr. to exaggerate ’B’ v.intr. to overdo,
to go too far

esageràto agg. exaggerated
esagerazióne s.f. exaggeration
esagonàle agg. hexagonal
esàgono s.m. hexagon
esalàre v.tr. to exhale
esalazióne s.f. exhalation
esaltàre ’A’ v.tr. 1 to extol, to celebrate 2 (entusia-
smare) to thrill ’B’ v.intr. pron. to become elated

esaltazióne s.f. 1 extolling 2 (fanatismo) exalta-
tion

esàme s.m. examination, exam, test
esaminàre v.tr. to examine, (controllare) to check
esànime agg. lifeless
esasperàre ’A’ v.tr. 1 to exasperate, to irritate 2
(esacerbare) to exacerbate, to aggravate ’B’ v.intr.
pron. to become bitter

esasperazióne s.f. 1 exasperation, irritation 2
(inasprimento) aggravation

esattaménte avv. 1 (in maniera esatta) exactly,
precisely, (correttamente) correctly 2 (proprio) just
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esattézza s.f. 1 exactness 2 (accuratezza) accu-
racy

esàtto ’A’ agg. 1 exact, correct 2 (accurato) careful
’B’ avv. exactly

esattóre s.m. collector
esaudı̀re v.tr. to grant, to fulfil, (USA) to fulfill
esauriènte agg. exhaustive
esauriménto s.m. exhaustion, depletion G e. ner-
voso nervous breakdown

esaurı̀re ’A’ v.tr. to exhaust, to use up ’B’ v.rifl. e intr.
pron. 1 to get exhausted 2 (di merci) to run out, to
sell out

esàusto agg. exhausted, worn out
esautoràre v.tr. to deprive of authority
esbórso s.m. disbursement, outlay
ésca s.f. bait
escatològico agg. eschatologic
eschimése ’A’ agg. Eskimo (attr.), Inuit (attr.) ’B’ s.m.
e f. Eskimo, Inuit

esclamàre v.tr. e intr. to exclaim, to cry (out)
esclamazióne s.f. exclamation
esclùdere ’A’ v.tr. to exclude, to leave out ’B’ v.rifl.
rec. to exclude one another

esclusióne s.f. exclusion G a e. di except
esclusı̀va s.f. 1 exclusive right, sole right 2 (tv) ex-
clusive, scoop

esclusivaménte avv. exclusively, only
esclusı̀vo agg. exclusive
esclùso agg. 1 excluded 2 (impossibile) out of the
question

escogitàre v.tr. to contrive, to devise
escoriazióne s.f. excoriation, graze
escursióne s.f. 1 excursion, tour 2 (scient.) range G
fare un’e. to make a trip, to go trekking

escursionı̀smo s.m. touring
esecràre v.tr. to execrate
esecutı̀vo agg. e s.m. executive
esecutóre s.m. 1 executor 2 (mus.) performer
esecuzióne s.f. 1 execution 2 (mus.) performance
esèdra s.f. exedra
eseguı̀re v.tr. to execute, to carry out, to perform
esèmpio s.m. 1 example, instance 2 (modello)
model, paragon G per e. for example, for instance

esemplàre ’A’ agg. exemplary, model (attr.) ’B’ s.m.
1 (modello) model 2 (elemento di serie) specimen,
(copia) copy

esemplificàre v.tr. to exemplify
esemplificazióne s.f. exemplification
esentàre v.tr. to exempt, to let off
esènte agg. exempt, free
esenzióne s.f. exemption
esèquie s.f. pl. funeral rites pl.

esercitàre ’A’ v.tr. 1 to exercise 2 (una professione)
to practise 3 (addestrare) to train ’B’ v.rifl. to prac-
tise, to train oneself

esercitazióne s.f. exercise, practice, (addestra-
mento) training

esèrcito s.m. army
esercı̀zio s.m. 1 exercise 2 (pratica) practice 3
(azienda commerciale) concern, (negozio) shop G
e. fisico physical exercise

esfoliànte ’A’ agg. exfoliating ’B’ s.m. exfoliant
esibı̀re ’A’ v.tr. to exhibit, to show ’B’ v.rifl. 1 to show
off 2 (in spettacoli) to perform

esibizióne s.f. 1 show, display, exhibition 2 (di
spettacolo) performance

esibizionı̀smo s.m. exhibitionism
esigènte agg. exacting, demanding
esigènza s.f. demand, need
esı̀gere v.tr. 1 to demand, to require, to insist on 2
(riscuotere) to collect, (pretendere) to exact

esı̀guo agg. scarce, exiguous, scanty
esilarànte agg. exhilarating G gas e. laughing gas
èsile agg. 1 thin, slender 2 (debole) weak, faint
esiliàre v.tr. to exile, to banish
esı̀lio s.m. exile, banishment
esı̀mere ’A’ v.tr. to exempt ’B’ v.rifl. to get out of
esistènte agg. existing, living
esistènza s.f. existence, life
esı̀stere v.intr. to exist, to be, to live
esitàre v.intr. to hesitate
esitazióne s.f. hesitation
èsito s.m. result, outcome
èsodo s.m. exodus, flight
esoneràre v.tr. 1 to exonerate, to free, to exempt 2
(licenziare) to sack, to fire, to dismiss

esorbitànte agg. exorbitant
esorcizzàre v.tr. to exorcize
esòrdio s.m. 1 (inizio) beginning 2 (debutto) debut
esordı̀re v.intr. to begin, to start
esortàre v.tr. to exhort, to urge
esortazióne s.f. exhortation
esotèrico agg. esoteric
esòtico agg. exotic
espàndere ’A’ v.tr. to expand, to extend ’B’ v.intr.
pron. to expand, to spread out

espansióne s.f. expansion
espansı̀vo agg. expansive
espatriàre v.intr. to expatriate
espediènte s.m. expedient, device
espèllere v.tr. 1 to expel, to turn out 2 (emettere) to
eject, to discharge

esperiènza s.f. experience
esperiménto s.m. experiment, trial, test
espèrto ’A’ s.m. expert ’B’ agg. experienced, skilled,
expert

espiàre v.tr. to expiate
espiràre v.tr. e intr. to expire, to breathe out
espletàre v.tr. to dispatch, to carry out
esplicatı̀vo agg. explanatory, explicative
esplı̀cito agg. explicit, clear
esplòdere v.intr. to explode, to burst, to blow up, to
go off

esploràre v.tr. 1 to explore 2 (mil.) to scout
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esploratóre s.m. 1 explorer 2 (mil.) scout G giovane
e. boy scout

esplorazióne s.f. 1 exploration 2 (mil.) scouting

esplosióne s.f. 1 explosion 2 (fig.) outburst, out-
break

esplosı̀vo agg. e s.m. explosive
esponènte s.m. e f. exponent
espórre ’A’ v.tr. 1 to expose 2 (mettere fuori) to put
out, to expose 3 (mettere in mostra) to show, to dis-
play 4 (spiegare) to expound, to explain ’B’ v.rifl. to
expose oneself G esporsi a un rischio to run a risk

esportàre v.tr. to export

esportazióne s.f. export
esposı̀metro s.m. exposure meter
esposizióne s.f. 1 exposure 2 (mostra) exhibition,
exposition, show 3 (lo spiegare) exposition

espósto s.m. petition, (denuncia) complaint

espressaménte avv. 1 (esplicitamente) explicitly
2 (apposta) on purpose, specially

espressióne s.f. expression
espressionı̀smo s.m. expressionism

espressı̀vo agg. expressive
esprèsso ’A’ agg. 1 expressed 2 (esplicito) express,
explicit 3 (su richiesta) express, made to order 4
(veloce) fast, express ’B’ s.m. 1 (lettera) express let-
ter, (USA) fast letter 2 (treno) express 3 (caffè)
espresso

esprı̀mere ’A’ v.tr. to express ’B’ v.intr. pron. to ex-
press oneself

espròprio s.m. expropriation
espulsióne s.f. expulsion G tasto di e. eject button

éssa pron. pers. 3a p. sing. f. 1 (sogg.: riferito a cosa o
animale di sesso imprecisato) it, (riferito ad ani-
male femmina o, fam., per ‘ella, lei’) she 2 (compl.:
riferito a cosa o animale di sesso imprecisato) it,
(riferito ad animale femmina o, fam., per ‘lei’) her

ésse pron. pers. 3a p. pl. f. 1 (sogg.) they 2 (compl.)
them G e. stesse they themselves

essènza s.f. essence

essenziàle agg. essential
essenzialménte avv. essentially
èssere1 ’A’ v.aus. 1 (copula, aus. del passivo) to be
(ES: la porta è aperta the door is open; il presi-
dente è eletto ogni 4 anni the President is elected
every four years) 2 (aus. nella coniugazione attiva
di v. intr., rifl. e impers.) to have (ES: sono già par-
tito I have already left) 3 (con v. serv.) to have (ES: è
dovuto partire improvvisamente he has had to
leave unexpectedly) ’B’ v.intr. 1 (esistere) to be2 (ac-
cadere) tobecome, to happen, tobe3 (consistere) to
consist 4 (costare) to be, to cost, (valere) to be, to be
worth, (pesare) to be, to weigh 5 (andare, arrivare,
stare, trovarsi) to be 6 (diventare) to be, to get 7
(esserci) to be G e. di (materia) to be (made) of, (ap-
partenenza) to be of, (origine) to be from

èssere2 s.m. 1 being, (esistenza) existence 2 (crea-
tura) creature 3 (stato) state, condition

éssi pron. pers. 3a p. pl. m. 1 (sogg.) they 2 (compl.)
them G e. stessi they themselves

essiccàre ’A’ v.tr. 1 to dry (up) 2 (prosciugare) to
drain ’B’ v.intr. pron. to become dry, to dry up

ésso pron. pers. 3a p. sing. m. 1 (sogg.: riferito a cosa o
animale di sesso imprecisato) it, (riferito ad ani-
male maschio o, fam., per ‘egli, lui’) he 2 (compl.:
riferito a cosa o animale di sesso imprecisato) it,
(riferito ad animale maschio o, fam., per ‘lui’) him

èst s.m. east G verso e. eastward(s)
èstasi s.f. ecstasy
estàte s.f. summer, summertime
estemporàneo agg. extemporary
estèndere ’A’ v.tr. to extend, to expand ’B’ v.intr.
pron. to extend, to spread, to stretch

estensióne s.f. 1 extension 2 (distesa) expanse,
extent 3 (mus.) range

estenuànte agg. exhausting, weary
esterióre agg. external, outer, outward
esternaménte avv. externally
esternàre v.tr. to express, to disclose
estèrno ’A’ agg. external, outer, outside (attr.) ’B’ s.m.
outside G per uso e. for external use only

èstero ’A’ agg. foreign ’B’ s.m. foreign countries pl. G
all’e. abroad

esteròfilo ’A’ agg. xenophilous ’B’ s.m. xenophile
estéso agg. large, wide, extensive
estètica s.f. aesthetics pl. (v. al sing.)
estètico agg. aesthetic(al)
estetı̀smo s.m. aestheticism
estetı̀sta s.m. e f. beautician
estimatóre s.m. admirer
èstimo s.m. estimate
estı̀nguere ’A’ v.tr. 1 to extinguish, to put out 2 (sal-
dare) to settle, to pay off ’B’ v.intr. pron. to come to an
end, to die out

estı̀nto s.m. deceased
estintóre s.m. extinguisher
estinzióne s.f. extinction
estirpàre v.tr. to extirpate
estı̀vo agg. summer (attr.)
estòrcere v.tr. to extort
estorsióne s.f. extortion
estradizióne s.f. extradition
estraı̀bile agg. extractable, pull-out (attr.)
estràneo ’A’ agg. extraneous, foreign, unrelated
(to) ’B’ s.m. stranger, outsider, foreigner

estràrre v.tr. 1 to extract, to pull out 2 (a sorte) to
draw 3 (minerale) to mine

estrazióne s.f. 1 extraction 2 (sorteggio) drawing
3 (da miniera) mining

estremaménte avv. extremely
estremı̀smo s.m. extremism
estremı̀sta agg., s.m. e f. extremist
estremità s.f. 1 extremity, end 2 al pl. (arti) limbs pl.
3 (margine) border, margin 4 (punta) top, point

estrèmo ’A’ agg. 1 (nello spazio) extreme, farthest2
(nel tempo) last, final ’B’ s.m. 1extreme2 al pl. terms
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pl., essential data pl. G l’Estremo Oriente the Far
East

estrı̀nseco agg. extrinsic
èstro s.m. 1 inspiration 2 (capriccio) whim, fancy
estróso agg. whimsical, fanciful
estrovèrso ’A’ agg. extroverted ’B’ s.m. extrovert
estuàrio s.m. estuary
esuberànte agg. 1 exuberant 2 (in eccesso) excess
(attr.), redundant

esulàre v.intr. 1 to go into exile 2 (fig.) to lie outside
èsule s.m. e f. exile
esultàre v.intr. to exult
età s.f. age
etèreo agg. ethereal
eternaménte avv. eternally
eternità s.f. eternity
etèrno agg. eternal, everlasting
eterodòsso agg. heterodox
eterogèneo agg. heterogeneous
eterosessuàle agg., s.m. e f. heterosexual
ètica s.f. ethics pl. (v. al sing.)
etichétta1 s.f. label
etichétta2 s.f. (cerimoniale) etiquette
ètico agg. ethical
etilı̀smo s.m. alcoholism
etilı̀sta s.m. e f. alcoholic
etilòmetro s.m. breathalyser
etilotèst s.m. inv. breath test
etimologı̀a s.f. etymology
ètnico agg. ethnic(al)
etnologı̀a s.f. ethnology
etrùsco agg. e s.m. Etruscan
èttaro s.m. hectare
ètto s.m. hectogram
eucaristı̀a s.f. Eucharist, Holy Communion
eufemı̀stico agg. euphemistic
euforı̀a s.f. euphoria, elation
eurı̀stico agg. heuristic
èuro s.m. inv. euro
eurocity s.m. inv. Eurocity
europeı̀smo s.m. Europeanism
europèo agg. e s.m. European
Eurostàr s.m. inv. Eurostar

eurovisióne s.f. Eurovision
eutanası̀a s.f. euthanasia
evacuàre v.tr. e intr. to evacuate
evàdere ’A’ v.tr. 1 (sbrigare) to dispatch 2 (sottrarsi
a) to evade ’B’ v.intr. to escape, to get away

evangèlico agg. evangelical
evaporàre v.tr. e intr. to evaporate
evaporazióne s.f. evaporation
evasióne s.f. 1 escape, getaway 2 (fiscale) evasion
evası̀vo agg. evasive
evàso s.m. fugitive, runaway
evasóre s.m. tax dodger
eveniènza s.f. event, eventuality G per ogni e. for
every occasion, (bisogno) in case of need

evènto s.m. event
eventuàle agg. possible
eventualità s.f. eventuality
eventualménte avv. in case
evidènte agg. evident, plain
evidènza s.f. evidence, obviousness
evidenziàre v.tr. to underline
evitàre ’A’ v.tr. 1 to avoid 2 (sfuggire a) to escape 3
(risparmiare) to spare ’B’ v.rifl. rec. to avoid each
other

èvo s.m. age, ages pl., era G il Medio Evo the Middle
Ages

evocàre v.tr. to evoke
evolutı̀vo agg. evolutive
evolùto agg. advanced, fully-developed
evoluzióne s.f. evolution
evòlvere v.intr. e intr. pron. to evolve
evvı̀va inter. hurrah!
ex pref. ex, former
extension s.f. inv. (per capelli) hair extension
extra ’A’ agg. 1 (speciale) superior, first-rate 2 (in
più) extra, additional ’B’ s.m. extra

extracomunitàrio s.m. (immigrato) non-EU immi-
grant, (cittadino) non-EU citizen

extraconiugàle agg. extramarital
extraeuropèo agg. non-European
extralarge agg. inv. extra-large
extraterrèstre agg., s.m. e f. extraterrestrial
eye liner s.m. inv. eye-liner
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f, F
fa avv. ago (ES: un mese fa a month ago)
fabbisógno s.m. needs pl., requirements pl.

fàbbrica s.f. factory, works
fabbricànte s.m. manufacturer, producer
fabbricàre v.tr. 1 to manufacture, to produce 2 (co-
struire) to build

fabbricàto s.m. building
fabbricazióne s.f. manufacturing
fàbbro s.m. smith
faccènda s.f. 1 matter, affair, business 2 al pl. (di
casa) housework

facchı̀no s.m. porter
fàccia s.f. 1 face 2 (espressione) look, expression 3
(lato) face, side G f. a f. face to face || dire q.c. in f. to
say st. openly

facciàta s.f. 1 (arch.) front, façade, face 2 (pagina)
page

facèto agg. facetious, witty
facèzia s.f. witty remark, joke
fachı̀ro s.m. fakir
fàcile agg. 1 easy 2 (incline) inclined, prone 3 (pro-
babile) likely, probable

facilità s.f. 1 ease, facility 2 (l’essere facile) easi-
ness 3 (attitudine) aptitude

facilitàre v.tr. to make easy
facilitazióne s.f. 1 facilitation 2 (agevolazione) fa-
cility

facinoróso s.m. ruffian
facoltà s.f. 1 faculty 2 (autorità) power, authority,
right 3 (università) faculty, department

facoltatı̀vo agg. optional G fermata facoltativa re-
quest stop

facoltóso agg. wealthy, well-to-do
facsı̀mile s.m. inv. facsimile
fàggio s.m. beech
fagiàno s.m. pheasant
fagiolı̀no s.m. French bean, (USA) string bean
fagiòlo s.m. bean
fagocitàre v.tr. 1 (biol.) to phagocytize 2 (fig.) to ab-
sorb, to engulf

fagòtto s.m. 1 bundle 2 (mus.) bassoon G fare f. to
pack up

fài-da-te s.m. inv. do-it-yourself
falànge s.f. phalanx
fàlce s.f. sickle, scythe
falciàre v.tr. to sickle, to cut down
fàlco s.m. hawk
falcóne s.m. falcon
fàlda s.f. 1 (geol.) stratum, layer 2 (di abito) tail 3 (di
cappello) brim4 (di tetto) pitch 5 (di monte) foot G f.
acquifera aquifer

falegnàme s.m. carpenter
falèsia s.f. cliff

fàlla s.f. leak
fallàce agg. fallacious, misleading
fallimentàre agg. 1 bankruptcy (attr.) 2 (fig.) rui-
nous

falliménto s.m. 1 bankruptcy 2 (fig.) failure, flop
fallı̀re ’A’ v.intr. 1 to go bankrupt 2 (fig.) to fail ’B’ v.tr.
to miss

fallı̀to s.m. 1 bankrupt 2 (fig.) failure
fàllo1 s.m. 1 error, fault, mistake 2 (difetto) defect,
flaw 3 (sport) foul

fàllo2 s.m. phallus
falò s.m. bonfire
falsàre v.tr. 1 to distort, to misrepresent 2 (falsifi-
care) to forge

falsàrio s.m. forger, falsifier
falsificàre v.tr. to falsify, to fake, (firme e sim.) to
forge

falsificazióne s.f. falsification, forgery
falsità s.f. 1 falsness 2 (finzione) deceitfulness 3
(menzogna) lie

fàlso ’A’ agg. false ’B’ s.m. 1 falsehood 2 (oggetto fal-
sificato) forgery, fake

fàma s.f. 1 (reputazione) reputation, repute 2 (rino-
manza) fame, renown

fàme s.f. 1 hunger 2 (carestia) famine G avere f. to
be hungry

famèlico agg. ravenous, greedy
famı̀glia s.f. family
familiàre ’A’ agg. 1 domestic, family (attr.) 2 (cono-
sciuto) familiar, well-known 3 (semplice) informal,
homely ’B’ s.m. relative

familiarità s.f. familiarity
familiarizzàre v.intr. e intr. pron. to become famil-
iar, to familiarize oneself (with)

famóso agg. famous
fan s.m. e f. inv. fan
fanàle s.m. light, lamp
fanalı̀no s.m. tail-lamp, (USA) tail light
fanàtico ’A’ agg. fanatical ’B’ s.m. fanatic
fanatı̀smo s.m. 1 fanaticism 2 (esaltazione) wild
enthusiasm

fanciùllo s.m. child
fandònia s.f. lie
fanfàra s.f. 1 fanfare 2 (banda) brass-band
fàngo s.m. mud G fare i fanghi to take mud baths
fangóso agg. muddy
fangoterapı̀a s.f. mud treatment, mud-bath treat-
ment

fannullóne s.m. idler, lounger
fantascientı̀fico agg. science-fiction (attr.)
fantasciènza s.f. science-fiction
fantası̀a s.f. 1 (fantasticheria) fantasy, daydream 2
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